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Umwelteinflüsse auf Funkempfang 
Die Station empfängt kabellos die genaue Uhrzeit. Wie bei allen kabellosen Geräten kann der Funkempfang durch folgende Einflüsse 
beeinträchtigt sein: 
x lange Übertragungswege 
x naheliegende Berge und Täler 
x nahe Autobahnen, Gleisen, Flughäfen, Hochspannungsleitungen, etc. 
x nahe Baustellen 
x inmitten hoher Gebäude 
x in Betonbauten 
x nahe elektrischer Geräte (Computer, Fernseher, etc) und metallischer Gegenstände 
x in bewegten Fahrzeugen 
Platzieren Sie die Station an einem Ort mit optimalem Empfang, z.B. in der Nähe von Fenstern und entfernt zu metallischen oder 
elektrischen Gegenständen. 
 
Vorsichtsmaßnahmen 
x Dieses Gerät ist ausschließlich für den Gebrauch in Innenräumen gedacht. 
x Setzen Sie das Gerät nicht extremer Gewalteinwirkung oder Stößen aus. 
x Setzen Sie das Gerät nicht hohen Temperaturen, direktem Sonnenlicht, Staub und Feuchtigkeit aus. 
x Tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser. 
x Vermeiden Sie den Kontakt mit ätzenden Materialien.   
x Werfen Sie das Gerät nicht ins Feuer. Es könnte explodieren. 
Öffnen Sie nicht das Gehäuse und manipulieren Sie nicht bauliche Bestandteile des Geräts. 
 
Batterie-Sicherheitshinweise 
x Verwenden Sie nur Alkali-Batterien, keine wiederaufladbaren Batterien. 
x Legen Sie die Batterien unter Beachtung der Polarität (+/-) richtig ein.  
x Ersetzen Sie stets einen vollständigen Batteriesatz. 
x Mischen Sie niemals alte und neue Batterien. 
x Entfernen Sie erschöpfte Batterien sofort.  
x Entfernen Sie die Batterien bei Nichtnutzung. 
x Laden Sie die Batterien nicht auf und werfen Sie sie nicht ins Feuer. Sie könnten explodieren. 
x Bewahren Sie die Batterien nicht in der Nähe von Metallobjekten auf, da ein Kontakt einen Kurzschluss verursachen kann.  
x Setzen Sie Batterien keinen hohen Temperaturen, extremer Feuchtigkeit oder direktem Sonnenlicht aus.  
x Bewahren Sie Batterien außerhalb der Reichweite von Kindern auf. Verschlucken der Batterien kann zum Ersticken führen. 
 
Verwenden Sie das Produkt ausschließlich für den vorgesehenen Zweck! 
 
Hinweispflicht nach dem Batteriegesetz 

Altbatterien gehören nicht in den Hausmüll. Wenn Batterien in die Umwelt gelangen, können diese Umwelt- und Gesundheitsschäden 
zur Folge haben. Sie können gebrauchte Batterien unentgeltlich bei ihrem Händler und Sammelstellen zurückgeben. Sie sind als 
Verbraucher zur Rückgabe von Altbatterien gesetzlich verpflichtet!  
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Hinweispflicht nach dem Elektronikgerätegesetz 

Laut Elektro- und Elektronikgerätegesetz (ElektroG) gehört Elektroschrott nicht in den Hausmüll, sondern ist zu recyceln oder 

umweltfreundlich zu entsorgen. Entsorgen Sie ihr Gerät in einen Recycling Container oder an eine lokale Abfallsammelstelle. 

 

 
Eigenschaften: 
 
x Uhrzeit 
x Innentemperatur und -luftfeuchtigkeit 
x Außentemperatur und -luftfeuchtigkeit 
x °C / °F auswählbar 
x 12 / 24h Anzeige wählbar 
x Weckalarm mit Schlummerfunktion 
x Batterieendanzeige Station und Sensor 
x Komfortanzeige 
x Fenster Offen / Geschlossen Symbol 
x Wettervorhersage: Sonnig, Teils sonnig, Wolkig, Regnerisch (basierend auf der Außenluftfeuchte) 
x Maximum und Minimum Temperatur / Luftfeuchtigkeit  

 
Batterien: 
Station: 3x AAA  /  TX014 Sensor: 2x AAA 
 
LCD Display:   

          
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Inbetriebnahme: 
 
1. Legen Sie den Außensender und die Station nebeneinander. Entfernen Sie die Trennstreifen aus dem 

Batteriefach.                       efach des Sensors und der Wetterstation. Legen Sie dann 2 x AAA 
Batterien in den Sensor und 3x AAA Batterien in die Station ein. Gehen Sie sicher dass der Kanalschalter 
auf Position 1 steht, bevor Sie das Batteriefach wieder schließen 

2. Schließen Sie beide Batteriefächer wieder.  
3. Gehen Sie sicher dass Kanal 1 angezeigt wird. Altern                                              

           .                                                                                  
                                                                                          
               . 

 



WS 9490  

DE 3 
 

 

 
4. Display leuchtet für 2 Sekunden vollständig auf. 
5. Die Funksignalsuche schaltet sich ein und sucht nach dem Außensensor auf 433 MHz. 
6. Wird die Außentemperatur nach 3 Minuten nicht angezeigt, drücken und halten Sie die “CH/Δ” Taste auf 

der Station um den Außensender zu suchen. Drücken Sie die “TX” Taste auf dem Sender um ein Signal 
zu senden. Wenn die Außentemperatur noch immer nicht angezeigt wird, wechseln Sie die Batterien im 
Außensender und wiederholen Sie diesen Vorgang ab Schritt 1. 

                 
Display / Tasten-Details: 
Es gibt vier Funktionstasten: 

 
 
 
 

 
 
Uhrzeiteinstellung: 
 
1. Drücken und halten Sie die “SET” Taste für 3 Sekunden um in den Einstellungsmodus zu gelangen. 
2. Die 24h Anzeige blinkt,                 “CH/S” oder “MEM/T” Taste um zwischen 12/24h Anzeige zu 
wählen.  

3.                 “SET”                             
bestätigen und die Stunde einzustellen. Drücken Sie die 
“CH/S” oder “MEM/T” Tasten um die Stunde 
einzustellen. 
4. Drücken Sie die “SET” Taste um die Einstellung zu 
bestätigen und die Minuten auszuwählen. 
5. Die Minutenanzeige erscheint. Drücken Sie die 
“CH/S” oder “MEM/T” Tasten um die Minuten 
einzustellen. 
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6. Drücken Sie die “SET” Taste um die Einstellung zu bestätigen und die Temperatureinheit auszuwählen. 
7. Die Einheit °C erscheint. Drücken Sie die “CH/S” oder “MEM/T” Taste um die Einheit °F auszuwählen. 
8. Drücken Sie die “SET” Taste um die Einstellungen zu speichern und zu beenden. 
 
Alarmeinstellung:  
1. Drücken Sie die „SET“ Taste um die Weckzeit 
anzuzeigen, “AL” erscheint auf dem Display. 
2. Drücken Sie im Alarmanzeigemodus die “CH/S” oder 
“MEM/T” Tasten um den Alarm ein- oder 
auszuschalten. Der Alarm ist eingeschaltet wenn das 
Glockensymbol angezeigt wird. 
3. Drücken und halten Sie im Alarmmodus die 
„SET“ Taste für 2 Sekunden um die Weckzeiteinstellung 
zu öffnen. 
4. Die Stundenanzeige blinkt. Drücken Sie “CH/S” oder “MEM/T” um den Alarm auf die gewünschte Stunde 
einzustellen. 
5                  “SET”             ,     M              b       Drücken Sie “CH/S” oder “MEM/T” um 
den Alarm auf die gewünschte Minute einzustellen. 
6. U                      p               b                       “SET”               
 
ALARM HINWEIS 
Der Alarm ertönt für 2 Minuten und schaltet sich danach automatisch ab. 
 
Schlummerfunktion  
x        ö                  ,                 “SNOOZE”                                     0 

Minuten zu aktivieren. 
x      y b   “Z ” b       
x Drücken Sie eine beliebige Taste außer SNOOZE um den Alarm für 24 Stunden auszuschalten. 
 
MIN/MAX Temperatur und Luftfeuchtigkeit:  
1. Drücken Sie die “MEM/T” Taste um die täglichen minimalen und maximalen Werte für Temperatur und 
Luftfeuchte anzeigen zu lassen. 
2. Drücken Sie die “MEM/T” Taste während der Anzeige der MIN/MAX Werte für 2 Sekunden, werden die 
Werte auf aktuelle Werte zurückgesetzt. 
3. Die täglichen MIN/MAX Werte werden um Mitternacht zurückgesetzt. 
 
Sensorkanal wechseln: 
 
1. Drücken Sie wiederholt die “CH/S” Taste um die drei Sensor-Kanäle anzeigen zu lassen oder im 

Wechsel anzuzeigen.  
Ein kreisförmiger Pfeil erscheint auf dem Display, wenn die Senderkanäle im Wechsel angezeigt werden. 

2. Drücken und halten Sie die “CH/S” Taste für 2 Sekunden um den aktuellen Kanal zu löschen und nach 
einen Sender suchen zu lassen. 

 
Sensor hinzufügen:  
1. Öffnen Sie den Batteriedeckel vom Sensor und legen Sie 2x AAA Batterien ein. 
2. Wählen Sie einen freien Kanal mit dem Regler in der rechten Ecke des Batteriefaches. 
3. Drücken Sie die “CH/S” Taste um einen freien Kanal zu wählen. Drücken und halten Sie die “CH/S” 
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Taste bis die Station piept. 
4. Drücken Sie die “TX” Taste in der linken Ecke des Sensors. 
5. Schließen Sie das Batteriefach wieder. 
 
SNOOZE/LIGHT Taste:  
1. Drücken Sie diese Taste um die weiße Hintergrundbeleuchtung für 10 Sekunden einzuschalten. 
2. Bei ertönen des Weckalarms, drücken Sie die “SNOOZE” Taste um die Schlummerfunktion für 10 Minuten 
zu aktivieren. Das Alarmsymbol blinkt während der Schlummerzeit. 
 
Batterieendanzeige 
 
x Batterieendanzeige an der Innentemperatur – Wechseln Sie die Batterien in der Station.  
x Batterieendanueige an der Außentemperatur – Wechseln Sie die Batterien in dem Sender. 
 
UMGEBUNGSWECHSELANZEIGE:  
x Das Umgebungswechselsymbol zeigt die erwartete Luftfeuchteänderung an, wenn Luft von außen in den 

Raum fließt.  
 

BEDINGUNG SYMBOL 

Erwartete Feuchtigkeitsänderung ist ≥ +5% 

feuchter     

Erwartete Feuchtigkeitsänderung innerhalb +/-4% 
keine Veränderung    

Erwartete Feuchtigkeitsänderung ist ≤ -5% 

trockener     
 
Lüftungsempfehlung:    
x Auf beiden Seiten der Umgebungswechselanzeige sind Fenster OFFEN und GESCHLOSSEN Symbole. 

Die Fenster offen/geschlossen Anzeige basiert auf den Daten der Umgebungsfeuchte.  
x Es gibt 3 Zustände:”Fenster offen”, “F                  ”,             . 
x Je nach Komfortniveau und Umgebungsbedingungen werden die Fenstersymbole wie folgt angezeigt: 

 
Luftfeuchtigkeitsgrad 

 

Umgebungsveränderung 

 

Offenes Fenster 

 

Geschlossenes Fenster 

 

Komfort (Comfort) Trockener oder feuchter oder keine 
Veränderung 

Nicht angezeigt Nicht angezeigt 

Zwischen Komfort & trocken Trockener oder feuchter oder keine 
Veränderung 

Nicht angezeigt Nicht angezeigt 

Zwischen Komfort & feucht Trockener oder feuchter oder keine 
Veränderung 

Nicht angezeigt Nicht angezeigt 

Trocken (Dry) Keine Veränderung (No change) Nicht angezeigt Nicht angezeigt 
Trocken Feuchter (More wet) Angezeigt Nicht angezeigt 
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Trocken Trockener (More dry) Nicht angezeigt Angezeigt 
Feucht (Wet) Keine Veränderung Nicht angezeigt Nicht angezeigt 
Feucht Feuchter Nicht angezeigt Angezeigt 
Feucht Trockener Angezeigt Nicht angezeigt 

 
Komfortstufe:  
Der Indikator zeigt den Komfort der Umgebung auf der Grundlage der Raumluftfeuchtigkeit. 
 

Indikator Innenluftfeuchtigkeit 
trocken ≤40% 
  
Komfort 41%~75% 
  
feucht ≥76% 

  

Wettervorhersage:  
Wettervorhersage: sonnig, teils sonnig, wolkig, regnerisch 

 
 

Luftfeuchtigkeit  
  

Temperatur 
sonnig  teils sonnig wolkig regnerisch 

＜15oC ＜40% 41% ～ 
65% 

66% ～ 
71% ＞71% 

15 oC ～ 25oC ＜55% 56% ～ 
70% 

71% ～ 
79% ＞79% 

＞25 oC ＜60% 61% ～ 
75% 

76% ～ 
86% ＞86% 

 
Technische Daten:  
 
Innentemperatur:  
x Betriebstemperaturbereich: -9.9°C bis 50°C (14°F bis 122°F) 
x Genauigkeit ± 1 °C: 0°C bis 50°C (32°F bis 122°F) 
x Auflösung: 0.1 °C 
x Wärmer als 50°C (122°F), das LCD zeigt HI an 
x Kälter als - 9.9°C (14°F) das LCD zeigt LO an 

 
Innenluftfeuchtigkeit:  
x Betriebsfeuchtebereich: 20% RH bis 95% 
x Genauigkeit: +/- 5% RH (bei 25°C, 30%RH bis 80%RH) 
x Genauigkeit: +/- 8% RH (bei 25°C, 20%RH bis 29%RH, 80%RH bis 95%RH) 
x Auflösung: 1 % RH  
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Außentemperatur:  
x Betriebstemperaturbereich: -40°C bis 60°C (-40°F bis 140°F) 
x Genauigkeit ± 1°C: 0°C bis 50°C (32°F bis 122°F) 
x Genauigkeit ±1.5°C: -40°C bis 0°C (-40°F bis 32°F) und 50°C bis 60°C (122°F bis 140°F) 
x Auflösung: 0.1°C 
x Wärmer als 60°C (140°F), das LCD zeigt HI an 
x Kälter als -40°C (-40°F), das LCD zeigt LO an 

 
Außenluftfeuchtigkeit:  
x Betriebsfeuchtebereich: 20% RH bis 95% 
x Genauigkeit: +/- 5% RH (bei 25°C, 30%RH bis 80%RH) 
x Genauigkeit +/- 8% RH (bei 25°C, 20%RH bis 30%RH, 80%RH bis 95%RH) 
x Auflösung: 1 % RH 
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Environmental reception effects 
The station obtains the accurate time with wireless technology. Same as all wireless devices, the reception is maybe affected by the 
following circumstances: 
x long transmitting distance  
x nearby mountains and valleys 
x near freeway, railway, airports, high voltage cable etc.  
x near construction site 
x among tall buildings 
x inside concrete buildings 
x near electrical appliances (computers, TV’s, etc) and metallic structures 
x inside moving vehicles 
Place the station at a location with optimal signal, i.e. close to a window and away from metal surfaces or electrical appliances. 
 
Precautions 
x This main unit is intended to be used only indoors. 
x Do not subject the unit to excessive force or shock. 
x Do not expose the unit to extreme temperatures, direct sunlight, dust or humidity. 
x Do not immerse in water. 
x Avoid contact with any corrosive materials.   
x Do not dispose this unit in a fire as it may explode. 
x Do not open the inner back case or tamper with any components of this unit. 
 
Batteries safety warnings 
x Use only alkaline batteries, not rechargeable batteries. 
x Install batteries correctly by matching the polarities (+/-). 
x Always replace a complete set of batteries. 
x Never mix used and new batteries. 
x Remove exhausted batteries immediately. 
x Remove batteries when not in use. 
x Do not recharge and do not dispose of batteries in fire as the batteries may explode. 
x Ensure batteries are stored away from metal objects as contact may cause a short circuit. 
x Avoid exposing batteries to extreme temperature or humidity or direct sunlight. 
x Keep all batteries out of reach from children. They are a choking hazard. 
 
Use the product only for its intended purpose! 
 
Consideration of duty according to the battery law 

Old batteries do not belong to domestic waste because they could cause damages of health and environment. You can return used 
batteries free of charge to your dealer and collection points. As end-user you are committed by law to bring back needed batteries to 
distributors and other collecting points! 
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Consideration of duty according to the law of electrical devices 

This symbol means that you must dispose of electrical devices separated from the General household waste when it reaches the end 
of its useful life. Take your unit to your local waste collection point or recycling centre. This applies to all countries of the European 
Union, and to other European countries with a separate waste collection system. 
 

 
Features: 
 
x Clock 
x Indoor Temperature and Humidity 
x Outdoor Temperature and Humidity 
x °C/°F selectable 
x 12/24h selectable 
x Alarm and snooze function 
x low battery icon clock and sensor 
x Comfort indicator 
x Open/Close window indicator 
x Weather forecast: Sunny, Partly sunny, Cloudy, Rainy (base on the outdoor humidity). 
x Maximum and Minimum temperature/humidity  

 
 

Batteries: 
Receiver: 3x AAA  /  TX960-TH sensor: 2x AAA 
 
 
 
LCD Display:   

          
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Operations: 
 
Keep your weather station and wireless outdoor transmitter next to each other. Remove the separation strips 
from the battery compartment. Open the battery cover at the back of your wireless outdoor transmitter and 
weather station, then insert 2 x AAA new alkaline batteries to the battery compartment of outdoor transmitter 
and 3x AAA new alkaline batteries to the battery compartment of station. Make sure the Channel selector 
switch on sensor is at 1 position. Replace both battery covers. 
Make sure Channel 1 is displayed. Your weather station will receive data signal from the outdoor transmitter 
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in few seconds. Then place your outdoor transmitter in a dry and shaded area. 
Power On: 
1. All segments are displayed on the display for 2 seconds. 
2. The weather station searching starts wireless sensor via 433 MHz 
3. If the outdoor temperature is not displayed after 3 minutes, hold the “CH/Δ” button on the main unit to 

search for outdoor sensor. Then press the “TX” button on the sensor to send signal. If it still does not 
receive the outdoor temperature, remove the batteries from the transmitter and go back to step 1 of the 
set up 

                 
Display / Keys Details: 
There are four function buttons: 

 
 
 
 

 
1. Hold the “SET” button for 3 seconds to enter set mode. 
2. 24h time display flashes, press the “CH/S” or “MEM/T” button to change 12/24h time display. 
 

3. HOUR will appear. Press the “CH/S” or “MEM/T” 
button to adjust the hour. 
4. Press the “SET” button to confirm and select the 
minutes. 
5. MINUTES will appear. Press the “CH/S” or 
“MEM/T” button to adjust the minutes. 
6. Press the “SET” button to confirm and select the 
temperature unit. 
7. TEMP °C will appear. Press the “CH/S” or 
“MEM/T” button to select °F. 
8. Press the “SET” button to confirm and exit. 
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Alarm setting:  
1. Press the “SET” button once to view 
the alarm time, “AL” icon will display. 
2. In view mode press the “CH/S” or 
“MEM/T” button to switch the alarm 
on or off. The alarm is on when the bell 
symbol is displayed. 
3. Press and hold the “SET” button for 2 
seconds to enter the alarm time setting. 
4. The alarm hour digits flash. Press 
“CH/S” or “MEM/T” button to set 
the hours of your desired alarm time. 
5. Press “SET” once again, the alarm 
minute digits flash. Press “CH/S” or “MEM/T” button to set the minutes of your desired alarm time. 
6. Then press “SET” once again to complete set-up 
 
ALARM NOTE 
Alarm is crescendo sound. When the alarm sounds, it continues for 2 minute and then shuts off completely. 
 
Snooze  
x When the alarm sounds, press the “SNOOZE” button to silence the alarm for 10 minutes. 
x The snooze icon Zz will flash. 
x Press any button except SNOOZE to silence the alarm for 24 hours. 
 
MIN/MAX temperature and humidity: 
 
1. Press “MEM/T” to view the minimum and maximum indoor and outdoor temperature and humidity daily 
memory 
2. In this mode, press “MEM/T” 2 seconds to clear memory. 
3. The daily max/min memory will reset automatic everyday 0:00. 
 
Switching sensor channels:  
1. Press the “CH/S” button to view the three sensor channels. 
2. Press and hold for 2 seconds to clear the current channel to re-register 
 
Add a new sensor:  
1. Open the battery compartment and insert 2x AAA batteries. 
2. Select a free channel with the channel switch in upper right of the battery compartment of the outdoor 
sensor. 
3. Press the “CH/S” button on the base station to select a free channel. Then press and hold the “CH/S” 
button until the station beeps. 
4. Press the “TX” button in the upper left of the outdoor sensor battery compartment. 
5. Close the sensor battery compartment. 
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SNOOZE/LIGHT button:  
1. Press “SNOOZE/LIGHT” button and the white backlights activates for 10 seconds. 
2. When alarm sounds, press the “SNOOZE” button to trigger snooze for 10 minutes. The alarm icon flashes 
when the snooze feature is active. 
 
LOW BATTERY  
 
x Battery icon by indoor temperature-Change batteries in the clock.  
x Battery icon by outdoor temperature-Change batteries in the sensor. 
 
INDOOR AMBIENT CHANGE INDICATOR:  
x The ambient change icon shows the expected humidity changes when airflow from outside occurs in a 

room.  
 

CONDITION ICON 

Expected humidity changes is≥ +5% 

MORE WET     

Expected humidity changes is within +/-4% 
NO CHANGE    

Expected humidity changes is≤ -5% 

MORE DRY     
 
 
OPEN WINDOW ADVICE:    
x On two sides of the ambient change icons are OPEN and CLOSE window indicators. The open/close 

window advice is based on the ambient humidity data.  
x 3 options of recommended actions:”Open window”, “Close window”, no action. 
x Depending on the comfort level and the ambient change conditions, the “Open window” and “Close 

window” icons will be shown according to the table below: 
 

Humidity comfort level 

 

Ambient change 

 

Open Window 

 

Close Window 

 

Comfort More Dry or More Wet or No 
change 

Off Off 

Between comfort & dry More Dry or More Wet or No 
change 

Off Off 

Between comfort & wet More Dry or More Wet or No 
change 

Off Off 
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Dry No change Off Off 
Dry More wet On Off 
Dry More Dry Off On 
Wet No change Off Off 
Wet More Wet Off On 
Wet More Dry On Off 

 
 
COMFORT LEVEL INDICATOR :  
The indicator shows the comfort level of the surrounding environment based on the indoor humidity data.  
 

Indicator Indoor Humidity 
DRY ≤40% 
  
COMFORT 41%~75% 
  
WET ≥76% 

  

Weather forecast :  
Weather forecast: Sunny, Partly sunny, Cloudy,Rainy. 
 

humidity  
  

temperature 
sunny  Partly sunny Cloudy Rainy 

＜15oC ＜40% 
41% ～ 

65% 
66% ～ 

71% ＞71% 

15 oC ～ 25oC ＜55% 
56% ～ 

70% 
71% ～ 

79% ＞79% 

＞25 oC ＜60% 
61% ～ 

75% 
76% ～ 

86% ＞86% 

 

 
 
Indoor temperature:  
x Operating temperature range = -9.9C to 50C (14F to 122F) 
x Accuracy ± 1 degrees Celsius 0C to 50C (32 F to122F) 
x Resolution = 0.1 degree Celsius 
x When above 50C (122 F), the LCD will display HI 
x When below- 9.9C (14F) the LCD will display LO 
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Indoor Humidity:  
x Operating humidity range =20% RH to 95% 
x Accuracy +/- 5% RH (@25oC , 30%RH to 80%RH) 
x Accuracy +/- 8% RH (@25oC , 20%RH to29%RH 80%RH to 95%RH) 
x Resolution = 1 % RH  

 
Outdoor temperature:  

x Operating temperature range = -40C to 60C (-40 F to 140F) 
x Accuracy ± 1 degrees Celsius from 0C to 50C (32 F to122F) 
x Accuracy ±1.5 degrees Celsius  -40C to 0C (-40 F to 32F) and 50C to 60C(122F to 140F) 
x Resolution = 0.1 degree Celsius 
x When above 60C (140 F), the LCD will display HI 
x When below-40C (-40F), the LCD will display LO 

 
Outdoor Humidity:  
x Operating humidity range =20% RH to95% 
x Accuracy +/- 5% RH (@25oC , 30%RH to 80%RH) 
x Accuracy +/- 8% RH (@25oC , 20%RH to 30%RH-80%RH to 95%RH) 
x Resolution = 1 % RH 
 
Default SETTING: 
 
x Time:00:00 
x Temperature: ºC 
x Weather Forecast Icons: PARTLY SUNNY 
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Qualité de la réception 
La station utilise la technologie de transmission sans f il pour récupérer le signal d'horloge et ajuster l'heure en conséquence. Comme 

avec tout appareil de communication sans f il, la qualité de cette réception se dégrade dans les circonstances suivantes: 

x longue distance de transmission 

x Montagnes et vallées proches 

x près d'une autoroute, d'un chemin de fer, d'un aéroport, d'une ligne à haute tension, etc.  

x près d'un chantier de construction 

x au milieu de hauts bâtiments 

x à l'intérieur d'un bâtiment en béton 

x à proximité d'un appareil électrique (ordinateur, téléviseur, etc.) et d'une structure métallique  

x à l'intérieur d'un véhicule en déplacement 

Placez la station à un endroit adapté pour une bonne réception des signaux radio, en l'occurrence près d'une fenêtre et loin de toute 

surface métallique et de tout appareil électrique. 

 
Précautions 
x Installez l'appareil en intérieur. 
x N'exposez pas l'appareil à des forces et des chocs excessifs. 
x N'exposez pas l'appareil à des températures extrêmes, directs du soleil, à la poussière ou à l'humidité.  
x Ne plongez pas l'appareil dans l'eau. 
x Évitez tout contact avec des matériaux corrosifs.   
x Ne jetez pas l'appareil dans le feu, elle risque d'exploser. 
x N'ouvrez pas le coffret de l'appareil et n'altérez aucun de ses composants. 
 
Avertissements de sécurité concernant les piles 
x Utilisez uniquement des piles alcalines, ne pas des piles rechargeables.  
x Installez les piles en respectant le sens des polarités (+/-). 
x Remplacez toujours toutes les piles en même temps. 
x Ne combinez pas des piles usagées avec des piles neuves. 
x Retirez immédiatement les piles déchargées de l'appareil. 
x Retirez les piles lorsque vous n'envisagez pas d'utiliser votre appareil avant longtemps. 
x N'essayez pas de recharger des piles qui ne sont pas rechargeables et ne jetez aucune pile dans le feu (elle risque d'exploser). 
x Rangez vos piles de façon à ce qu'aucun objet métallique ne puisse mettre leurs bornes en court-circuit. 
x Évitez d'exposer les piles à des températures extrêmes, à une humidité extrême et aux rayons directs du soleil.  
x Conservez vos piles hors de portée des enfants. Elles présentent un risque d'étouffement. 
 
Utilisez le produit uniquement pour son usage prévu! 
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Noter l'obligation de la Loi sur la batterie 

Les piles ne doivent pas être déposées avec vos ordures ménagères. Dans le cas où vous le faites vous risquez de provoquer de s 
dommages importants à votre environnement ou à la santé d'autrui. Vous pouvez rendre les piles usagées à votre commerçant qui 
vous les a vendues ou d'office à une collecte. Vous en tant qu'utilisateur ou consommateur vous êtes obligés par la loi de re tourner les 

piles usagées! 
 
Noter l'obligation de la Loi sur les appareils électriques 

Ce symbole signifie que les appareils électriques ne doivent pas être jetés aux ordures ménagères à la fin de leur vie utile.  Ramenez 
votre appareil à votre point local de collecte de déchets ou à un centre de recyclage. Ceci s'appl ique à tous les pays de l'Union 
européenne et aux autres pays européens disposant d'un système de collecte des déchets sélectif. 
 

 
 

Caractéristiques : 
 
x Horloge 
x Température et humidité intérieures 
x Température et humidité extérieures  
x Unité de température en ° C ou ° F 
x Format horaire 12 ou 24 heures  
x Alarme avec fonction de rappel d’alarme  
x Capteur et horloge avec icônes de piles faibles  
x Indicateur de confort  
x Indicateur de fenêtre ouverte/fermée 
x Prévisions météo : Ensoleillé, partiellement ensoleillé, nuageux, pluvieux (en fonction de l’humidité 

extérieure). 
x Température/humidité maximale et minimale  
 
 

Piles : 
Récepteur : AAA x 3/capteur TX960-TH : AAA x 2 

 
 
Écran LCD : 
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Mise en marche: 
 
Placez votre station météo et votre émetteur extérieur sans fil à proximité l’un de l’autre. Retirez les bandes 
de séparation du compartiment à piles. Ouvrez le couvercle du compartiment à piles situé au dos de votre 
émetteur extérieur sans fil et de votre station météo, puis insérez 2 piles AAA alcalines neuves dans le 
compartiment à piles de l’émetteur extérieur et 3 piles AAA alcalines neuves dans le compartiment à piles de 
la station météo. Assurez-vous que le commutateur de sélection du canal situé sur le capteur est sur la 
position 1. Remettez en place les deux couvercles des compartiments à piles.  
Assurez-vous que le canal 1 (CH 1) est affiché à l’écran. Votre station météo reçoit les données de signal 
provenant de l’émetteur extérieur en quelques secondes. Placez ensuite votre émetteur extérieur dans un 
endroit aéré et ombragé.  
Allumez l’unité :  
1. L’écran affiche tous les segments pendant 2 secondes.  
2. La station météo démarre la recherche du capteur sans fil à une fréquence de transmission de 433 MHz.  
3. Si la température extérieure ne s’affiche toujours pas au bout de 3 minutes, maintenez enfoncée la 

touche « CH/Δ » de l’unité principale pour lancer la recherche du capteur extérieur. Appuyez ensuite sur 
la touche « TX » du capteur pour envoyer le signal. Si l’unité principale ne reçoit toujours pas la 
température extérieure, retirez les piles de l’émetteur et revenez à l ’étape 1 de la mise en place.  

 
Détails de l’affichage/des touches : 
L’unité est équipée de quatre touches de fonction : 

 

 
1. Maintenez la touche « SET » enfoncée pendant 3 secondes pour entrer dans le mode de configuration.  
2. L’affichage 24 heures de l’heure se met à clignoter. Appuyez sur la touche« CH/▲ » ou « MEM/▼ » pour 

modifier l’affichage 12/24 heures de l’heure.  
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3. L’HEURE apparaît à l’écran. Appuyez sur la touche 
« CH/▲ » ou « MEM/▼ » pour régler l’heure.  

4. Appuyez sur la touche « SET » pour confirmer et 
sélectionner les minutes.  

5. Les MINUTES apparaissent à l’écran. Appuyez sur la 
touche « CH/▲ » ou « MEM/▼ » pour régler les 
minutes. 

6. Appuyez sur la touche « SET » pour confirmer et 
sélectionner l’unité de température. 

7. L’unité de température °C apparaît à l’écran. Appuyez 
sur la touche « CH/▲ » ou « MEM/▼ » pour sélectionner °F.  

8. Appuyez sur la touche « SET » pour confirmer et quitter le mode de configuration.  
 
Réglage de l’alarme : 
 
1. Appuyez une fois sur la touche 

« SET » pour visualiser l’heure de 
l’alarme ; l’icône « AL » s’affiche à 
l’écran.  

2. En mode d’affichage normal, 
appuyez sur la touche « CH/▲ » ou  
« MEM/▼ » pour activer ou 
désactiver l’alarme. L’alarme est 
activée lorsque le symbole d’une 
cloche est affiché sur l’écran.  

3. Appuyez sur la touche « SET » et 
maintenez-la enfoncée pendant 
2 secondes pour entrer dans les paramètres de l’heure de l’alarme.  

2. Les chiffres de l’heure de l’alarme se mettent à clignoter. Appuyez sur la touche « CH/▲ » ou « MEM/▼ » 
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pour régler l’heure de l’alarme de réveil désirée.  

3. Appuyez de nouveau sur la touche « SET ». Les chiffres des minutes de l’alarme se mettent à clignoter. 
Appuyez sur la touche « CH/▲ » ou « MEM/▼ » pour régler les minutes de l’alarme de réveil désirée.  

4. Ensuite, appuyez de nouveau sur la touche « SET » pour terminer la configuration.  
 
REMARQUES CONCERNANT L’ALARME 
Le son de l’alarme augmente progressivement. Lorsque l’alarme se déclenche, elle reste active pendant  
2 minutes, puis s’arrête complètement. 
 
Rappel d’alarme 
 
x Lorsque l’alarme se déclenche, appuyez sur la touche « SNOOZE » pour arrêter l’alarme pendant  

10 minutes. 
x L’icône Zz de rappel d’alarme se mettra à clignoter.  
x Appuyez sur n’importe quelle touche à l’exception de la touche SNOOZE pour arrêter l’alarme pendant  

24 heures. 

 
Température et humidité MIN/MAX : 
 
1. Appuyez sur la touche « MEM/▼ » pour visualiser la mémoire quotidienne relative à l’humidité et à la 

température intérieure et extérieure minimales et maximales.  
2. Dans ce mode, maintenez la touche « MEM/▼ » enfoncée pendant 2 secondes pour effacer la mémoire.  
3. La mémoire quotidienne max./min.se réinitialise automatiquement chaque jour à 0:00. 

 
Commutation entre les canaux du capteur : 
 
1. Appuyez sur la touche « CH/▲ » pour visualiser les trois canaux du capteur. 
2. Appuyez sur cette touche et maintenez-la enfoncée pendant 2 secondes pour libérer le canal en cours d’utilisation 

afin de pouvoir ré -enregistrer. 
 

Ajout d’un nouveau capteur : 
 
1. Ouvrez le compartiment à piles et insérez 2 piles AAA. 
2. Sélectionnez un canal libre à l’aide du commutateur de canal situé dans la partie supérieure droite du 

compartiment à piles du capteur extérieur.  
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3. Appuyez sur la touche « CH/▲ » de la station pour sélectionner un canal libre. Ensuite, appuyez sur la 

touche « CH/▲ » et maintenez-la enfoncée jusqu’à ce qu’un bip retentisse.  
4. Appuyez sur la touche « TX » dans la partie supérieure gauche du compartiment à piles du capteur 

extérieur.  
5. Refermez le compartiment à piles du capteur.  

 
Touche « SNOOZE/LIGHT » (Rappel d’alarme/Rétroéclairage) : 
 
1. Appuyez sur la touche « SNOOZE/LIGHT » pour que le rétroéclairage blanc s’allume pendant 10 secondes. 
2. Lorsque l’alarme se déclenche, appuyez sur la touche « SNOOZE » pour que l’alarme se déclenche à 

nouveau dans 10 minutes. L’icône d’alarme clignote lorsque la fonction de rappel d’alarme est activée.  

 

INDICATION DE PILES FAIBLES  
 
x L’icône des piles est située à côté de la température intérieure – Remplacez les piles de l’horloge.  
x L’icône des piles est située à côté de la température extérieure – Remplacez les piles du capteur.  

 
ICÔNES DE VARIATION AMBIANTE EN INTÉRIEUR : 
 
x L’icône de variation ambiante affiche les variations d’humidité prévues lorsqu’un flux d’air provenant de 

l’extérieur pénètre dans une pièce.  
 

CONDITION ICÔNE 

Les variations d’humidité attendues sont ≥ +5 % 

PLUS HUMIDE     

Les variations d’humidité attendues ne dépassent pas +/- 4 % 

AUCUNE VARIATION     

Les variations d’humidité attendues sont ≤ -5 % 

PLUS SEC     

 

 
RECOMMANDATION D’OUVERTURE DE FENÊTRE : 
 
x De chaque côté des icônes de variation ambiante se trouvent les icônes de fenêtre OUVERTE et  

FERMÉE. La recommandation d’ouvrir/de fermer la fenêtre est établie en fonction des données relatives 
à l’humidité ambiante.  

x Il y a 3 options d’actions recommandées : « Ouvrir la fenêtre », « Fermer la fenêtre », aucune action.  
x En fonction du niveau de confort et des conditions de variations ambiantes, les icônes « Ouvrir la 

fenêtre » et « Fermer la fenêtre » s’afficheront selon le tableau ci-dessous : 
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Niveau de confort relatif à 
l’humidité 

 

Icônes de variation ambiante 
 

 

Icône de fenêtre 
ouverte 

 

Icône de fenêtre 
fermée 

 

Confortable Plus sec ou Plus humide ou Aucune 
variation 

Non affichée Non affichée 

Entre confortable et sec Plus sec ou Plus humide ou Aucune 
variation 

Non affichée Non affichée 

Entre confortable et humide Plus sec ou Plus humide ou Aucune 
variation 

Non affichée Non affichée 

Sec Aucune variation Non affichée Non affichée 

Sec Plus humide Affichée Non affichée 
Sec Plus sec Non affichée Affichée 
Humide Aucune variation Non affichée Non affichée 

Humide Plus humide Non affichée Affichée 
Humide Plus sec Affichée Non affichée 
 
INDICATEURS DE NIVEAU DE CONFORT : 
Les indicateurs signalent le niveau de confort du milieu environnant en fonction des données relatives à 
l’humidité intérieure. 
 

Indicateur Humidité intérieure 
SEC ≤40% 
  

CONFORTABLE 41%~75% 
  

HUMIDE ≥76% 
 

Prévisions météo : 
Prévisions météo : ensoleillé, partiellement ensoleillé, nuageux, pluvieux. 
 

Humidité 
 

Température 
Ensoleillé 

Partiellement 
ensoleillé Nuageux Pluvieux 

<15°C <40% 41% ~ 65% 66% ~ 71% >71% 

15°C ~ 25°C <55% 56% ~ 70% 71% ~ 79% >79% 

>25°C <60% 61% ~ 75% 76% ~ 86% >86% 
 

 



WS 9490 

FR 8 
 

FR 
Température intérieure : 
 
x Plage d’humidité supportée en fonctionnement  = de -9,9° C à 50° C (de 14° F à 122° F) 
x Précision ± 1 degré Celsius de 0° C à 50° C (de 32° F à 122° F) 
x Résolution = 0,1 degré Celsius  
x Au-dessus de 50° C (122° F), l’écran LCD affiche HI (Élevé)  
x En dessous de -9,9° C (14° F), l’écran LCD affiche LO (Bas)  

 
Humidité intérieure :  
 
x Plage d’humidité supportée en fonctionnement  = de 20 % à 95 % HR 
x Précision +/- 5 % HR (à 25° C, de 30 % HR à 80 % HR) 
x Précision +/- 8 % HR (à 25° C, de 20 % HR à 29 % HR/de 80 % HR à 95 % HR) 
x Résolution = 1 % HR  
 

Température extérieure :   
x Plage d’humidité supportée en fonctionnement  = de -40° C à 60° C (de -40° F à 140° F) 
x Précision ± 1 degré Celsius de 0° C à 50° C (de 32° F à 122° F) 
x Précision ± 1,5 degré Celsius de -40° C à 0° C (de -40° F à 32° F) et de 50° C à 60° C  

(de 122° F à 140° F) 
x Résolution = 0,1 degré Celsius  
x Au-dessus de 60° C (140° F), l’écran LCD affiche HI (Élevé) 
x En dessous de -40° C (-40° F), l’écran LCD affiche LO (Bas).  

 

Humidité extérieure : 
 
x Plage d’humidité supportée en fonctionnement  = de 20 % à 95 % HR 
x Précision +/- 5 % HR (à 25° C, de 30 % HR à 80 % HR) 
x Précision de +/ 8 % HR (à 25° C, de 20 % HR à 30 % HR/de 80 % HR à 95 % HR) 
x Résolution = 1 % HR 

 
Valeurs par défaut : 
 
x Heure : 00:00 
x Température : ° C 
x Icônes des prévisions météo : PARTIELLEMENT ENSOLEILLÉ  
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Effetti ricezione ambientale 
La stazione ottiene l'orario preciso con tecnologia wireless. Come per tutti i dispositivo w ireless, la ricezione può essere influenzata dalle 

seguenti circostanze: 

x lunga distanza di trasmissione  

x prossimità di montagne e valli 

x in prossimità di autostrada, stazione, aeroporti, cavi di alta tensione ecc.  

x in prossimità di cantieri 

x tra edif ici alti 

x all'interno di edif ici in cemento 

x in prossimità di apparecchiature elettriche (computer, TV, ecc.) e di strutture metalliche 

x all'interno di veicoli in movimento 

Porre la stazione in una posizione con segnale ottimale, ad es. vicino a una f inestra e lontano da superfici in metallo o apparecchiature 

elettriche. 

 

Precauzioni 
x Il dispositivo principale è progettata solo per l'utilizzo in ambienti interni. 
x Non sottoporre il dispositivo a forza eccessiva e urti. 
x Non esporre il dispositivo a temperature estreme, luce solare diretta, polvere o umidità. 
x Non immergere il dispositivo in acqua. 
x Evitare il contatto con materiali corrosivi. 
x Non gettare il dispositivo nel fuoco perché potrebbe esplodere. 
x Non aprire la cassa interna o manomettere i componenti di questa dispositivo.  
 
Avvertenze per l'uso sicuro delle batterie 
x Uilizzare solo batterie alcaline. Non utilizzare batterie ricaricabili. 
x Installare le batterie correttamente rispettando le polarità (+/-). 
x Sostituire sempre il set completo di batterie. 
x Non mescolare mai batterie usate e nuove. 
x Rimuovere immediatamente le batterie scariche. 
x Rimuovere le batterie quando non sono utilizzate. 
x Non conservare le batterie in prossimità di oggetti metallici. Un contatto potrebbe causare un corto circuito. 
x Non ricaricare le batterie e non gettarle nel fuoco perché potrebbero esplodere. 
x Non esporre le batterie a temperature elevate, all'umidità o alla luce solare diretta. 
x Tenere tutte le batterie lontano dalla portata dei bambini per evitare rischi di soffocamento. 
 
Utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto! 
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Obbligo di avviso secondo la legge sulle batterie 

Le batterie esaurite non devono essere considerate rifiuti domestici. Le batterie smaltite nell’ambiente possono causare danni 
all’ambiente e alla salute. È possibile restituire gratuitamente le batterie usate al proprio rivenditore e consegnarle ai centri di raccolta. 
Il consumatore è tenuto per legge alla restituzione delle batterie scariche! 

 
Obbligo di avviso secondo la legge sulle dispositivi elettrici 

Questo simbolo indica che i dispositivi elettrici alla fine del loro ciclo di vita devono essere smaltiti separatamente dai rifiuti domestici 
generali. Portare il dispositivo  al proprio punto di raccolta rifiuti locale o a un centro di riciclaggio. Ciò si applica in tutti i paesi 
dell'Unione Europea e in altri paesi Europei con sistemi di raccolta differenziata dei rifiuti. 
 

 
Funzioni: 
 
x Orologio 
x Temperatura e umidità interna 
x Temperatura e umidità esterna 
x °C/°F selezionabile 
x 12/24 ore selezionabile 
x Funzione sveglia e snooze 
x Icona batteria scarica orologio e sensore 
x Indicatore di comfort  
x Indicatore apertura/chiusura finestra 
x Previsioni meteorologiche: Soleggiato, Parzialmente soleggiato, Nuvoloso, Piovoso (in base all 'umidità 

esterna).  
x Temperatura/umidità massima e minima  
 
 
Batterie: 
Ricevitore: 3x AAA/sensore TX960-TH: 2x AAA 
 
 
Schermo LCD: 

 

Operazioni: 
 
Tenere la stazione meteo e il trasmettitore esterno wireless l'uno accanto all 'altro. Rimuovere le strisce di 
separazione dal vano batterie. Aprire il coperchio della batteria sul retro del proprio trasmettitore esterno 
wireless e la stazione meteo, quindi inserire 2 x nuove batterie alcaline AAA nel vano batteria del trasmettitore 
esterno e 3x nuove batterie alcaline AAA nel vano batteria della stazione. Assicurarsi che il selettore Canale 
sia in posizione 1. Riposizionare entrambi i coperchio della batteria.  



WS 9490 

IT 3 
 

IT 
Assicurarsi che il Canale 1 (CH 1) sia visualizzato. La stazione meteo riceverà il segnale dati dal trasmettitore 
esterno in pochi secondi. Quindi posizionare il trasmettitore esterno in un area asciutta e all'ombra.  
Accensione:  
1. Il display si accende completamente per 2 secondi.  
2. La stazione meteo avvia la ricerca del sensore wireless a 433 MHz 
3. Se la temperatura esterna non è visualizzata dopo 3 minuti, tenere premuto il pulsante “CH/Δ” sull'unità 

principale per cercare il sensore esterno. Quindi premere il pulsante “TX” sul sensore per inviare il 
segnale. Se ancora non riceve la temperatura esterna, rimuovere le batterie dal trasmettitore e tornare al 
passo 1 della configurazione 

Dettagli display/tasti: 
Ci sono quattro tasti funzione: 

 

 
1. Tenere premuto il pulsante “SET” per 3 secondi per accedere alla modalità di impostazione.  
2. L'indicazione orario 24 ore lampeggia, premere il pulsante “CH/▲” o “MEM/▼” per commutare l'indicazione 

dell'orario 12/24 ore.  
 

3. Appaiono le ORE. Premere il pulsante “CH/▲” o 
“MEM/▼” per impostare le ore.  

4. Premere il pulsante “SET” per confermare e 
selezionare i minuti. 

5. Appaiono i MINUTI. Premere il pulsante “CH/▲” o 
“MEM/▼” per impostare i minuti.  

6. Premere il pulsante “SET” per confermare e 
selezionare l'unità di temperatura.  

7. Apparirà TEMP °C. Premere il pulsante “CH/▲” o 
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“MEM/▼” per selezionare °F.  

8. Premere il pulsante “SET” per confermare e uscire.  

 
Impostazione sveglia:  
1. Premere una volta il pulsante “SET” 

per visualizzare l'orario della sveglia, 
l'icona “AL” sarà visualizzata.  

2. In modalità di visualizzazione, 
premere il pulsante “CH/▲” o 
“MEM/▼” per accendere o spegnere 
la sveglia. La sveglia è accesa 
quando il simbolo della campana è 
visualizzato.  

3. Premere e tenere premuto il pulsante 
“SET” per 2 secondi per accedere 
all'impostazione dell 'orario della 
sveglia. 

4. Le cifre dell 'ora della sveglia lampeggiano. Premere il pulsante “CH/▲” or “MEM/▼ per impostare le ore 
dell'orario della sveglia desiderato. 

5. Premere nuovamente “SET”, le cifre dei minuti della sveglia lampeggiano. Premere il pulsante CH/▲ o 
MEM/▼ per impostare i minuti desiderati della sveglia.  

6. Poi premere di nuovo SET per completare la configurazione. 
 
NOTA SVEGLIA 
La sveglia è un suono crescendo. Quando la sveglia suona, essa continua per 2 minuti e quindi si spegne 
completamente.  
 

Snooze 
 
x Quando la sveglia suona, premere il pulsante “SNOOZE” per silenziarla per 10 minuti. 
x L'icona Zz di snooze lampeggia...  
x Premere una qualsiasi pulsante eccetto SNOOZE per silenziare la sveglia per 24 ore.  

 
Temperatura e umidità MIN/MAX: 
 
1. Premere “MEMI/▼” per visualizzare la memoria quotidiana di umidità e temperatura esterna e interna 

minima e massima 
2. In questa modalità, premere “MEM/▼” per 2 secondi per cancellare la memoria. 
3. La memoria giornaliera max/min sarà ripristinata automaticamente ogni giorno alle 0:00.  

 
Commutazione canali sensore:  
1. Premere il pulsante “CH/▲” per visualizzare i tre canali sensore. 
2. Premere e tenere premuto per 2 secondi per cancellare il canale corrente da ri -registrare 
 

Aggiunta di un nuovo sensore: 
 
1. Aprire il vano batteria e inserire 2x batterie AAA. 
2. Selezionare un canale libero con il selettore canale in alto a destra del vano batteria del sensore esterno. 
3. Premere il pulsante “CH/▲” sulla stazione di base per selezionare un canale libero. Quindi premere e 

tenere premuto il pulsante “CH/▲” finché la stazione non emette un bip.  
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4. Premere il pulsante “TX” in alto a sinistra del vano batteria del sensore esterno.  
5. Chiudere il vano batteria del sensore.  
 

Pulsante SNOOZE/LIGHT:  
1. Premere retroilluminazione bianca illuminata per 10 sec. 
2. Quando la sveglia suona, premere il pulsante “SNOOZE” per attivare lo snooze per 10 minuti. L'icona della 

sveglia lampeggia mentre la funzione snooze è attiva. 
 

BATTERIA SCARICA  
 
x Icona batteria con temperatura interna - Sostituire le batterie nell 'orologio.  
x Icona batteria con temperatura interna - Sostituire le batterie nel sensore. 

 
INDICATORE CAMBIO AMBIENTE INTERNO: 
 
x L'icona cambio ambiente mostra le variazioni di umidità attesa quando il flusso dell'aria dall'esterno arriva 

in una stanza.  
 
CONDIZIONE ICONA 

Variazione dell'umidità attesa è di ≥ +5%  

PIÙ UMIDO  

Variazione dell'umidità attesa è +/-4% 

NESSUNA MODIFICA  

Variazione dell'umidità attesa è di ≤ -5% 

PIÙ ASCIUTTO  

 
DISPOSITIVO FINESTRA APERTA:  
x Su due lati delle icone di cambio ambiente ci sono gli indicatori di finestra APERTA e CHIUSA. Il  

dispositivo finestra aperta/chiusa si basa sui dati dell'umidità della ambiente.  
x 3 opzioni di azioni raccomandate: “Apertura finestra”, “Chiusura finestra”, nessuna azione.  
x A seconda del livello di comfort e delle condizioni di cambio ambiente, le icone “Apertura finestra” e 

“Chiusura finestra” appariranno secondo la tabella seguente:  
 
Livello comfort umidità 

 

Cambio ambiente 

 

Apertura 
finestra 

 

Chiusura 
finestra 

 

piacevole Più asciutto o Più umido o Nessun cambio Off Off 
Tra comfort e asciutto Più asciutto o Più umido o Nessun cambio Off Off 

Tra comfort e umido Più asciutto o Più umido o Nessun cambio Off Off 
Secco Nessun cambio Off Off 

Secco Più umido On Off 
Secco Più asciutto Off On 
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Umido Nessun cambio Off Off 
Umido Più umido Off On 
Umido Più asciutto On Off 

INDICATORE LIVELLO DI COMFORT: 
L'indicatore mostra il livello di comfort dell'ambiente circostante in base ai dati di umidità interni.  
 

Indicatore Umidità interna 
SECCO ≤40% 
  

PIACEVOLE 41%~75% 
  

UMIDO ≥76% 
  

Previsioni meteorologiche: 
Previsioni meteorologiche: Soleggiato, Parzialmente soleggiato, Nuvoloso, Piovoso.  
 

Umidità 
 

Temperatura 
Soleggiato 

Parzialmente 
soleggiato Nuvoloso Piovoso 

<15°C <40% 41% ~ 65% 66% ~ 71% >71% 

15°C ~ 25°C <55% 56% ~ 70% 71% ~ 79% >79% 

>25°C <60% 61% ~ 75% 76% ~ 86% >86% 

 

 

 
Temperatura interna: 
 
x Intervallo temperatura interna = da -9,9°C a 50°C (da 14°F a 122°F) 
x Precisione ± 1 gradi Celsius da 0°C a 50°C (da 32°F a 122°F)  
x Risoluzione = 0,1 gradi Celsius  
x Quando sopra 50°C (122°F), l'LCD indica HI 
x Quando sotto- 9,9°C (14°F) l'LCD indica LO 
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Umidità interna: 
 
x Intervallo umidità operativa = da 20% UR a 95% 
x Precisione +/- 5% UR (@25oC, da 30% UR a 80% UR) 
x Precisione +/- 8% UR (@25oC, da 20% UR a 29% UR, da 80% UR a 95% UR)  
x Risoluzione = 1 % UR  
 

Temperatura esterna: 
 

x Intervallo temperatura interna = da -40°C a 60°C (da -40°F a 140°F) 
x Precisione ± 1 gradi Celsius da 0°C a 50°C (da 32°F a 122°F)  
x Precisione ±1,5 gradi Celsius da -40°C a 0°C (da -40°F a 32°F) e da 50°C a 60°C (da 122°F a 140°F) 
x Risoluzione = 0,1 gradi Celsius  
x Quando sopra 60°C (140°F), l'LCD indica HI 
x Quando sotto -40°C (-40°F), l'LCD indica LO 

 
Umidità esterna: 
 
x Intervallo umidità operativa = da 20% UR a 95% 
x Precisione +/- 5% UR (@25oC, da 30% UR a 80% UR) 
x Precisione +/- 8% UR (@25oC, da 20% UR a 30% UR - da 80% UR a 95% UR) 
x Risoluzione = 1 % UR 
 
Impostazione predefinita: 
 
x Tempo: 00:00 
x Temperatura: °C 
x Icone previsioni meteo: PARZIALMENTE SOLEGGIATO 
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Efectos ambientales en la recepción 
La estacion térmica obtiene la hora exacta con tecnología inalámbrica. Al igual que todos los dispositivos inalámbricos, las recepción 

puede verse afectada por las siguientes circunstancias: 

x largas distancias de transmisión  

x proximidad de montañas y valles 

x proximidad de autopistas, vías de tren, aeropuertos, cables de alta tensión, etc.  

x proximidad de edif icios en construcción 

x entre edif icios altos 

x en el interior de edif icios de hormigón 

x proximidad de aparatos eléctricos (PCs, TVs, etc.) y de estructuras metálicas 

x en el interior de vehículos en movimiento 

Coloque la estación en una posición donde obtenga una señal óptima, p.ej. cerca de una ventana y lejos de superficies metálicas o 

aparatos eléctricos. 

 
Precauciones 
x Esta unidad está diseñada para usarla solamente en interiores. 
x No someta unidad a fuerzas o golpes excesivos. 
x No exponga la unidad a temperaturas extremas, directa a los rayos del sol, polvo o humedad.  
x No la sumerja en el agua.  
x Evite el contacto con cualquier material corrosivo.   
x No se deshaga de esta unidad arrojándola al fuego ya que puede explotar. 
x No abra la carcasa trasera interior ni manipule ninguno de los componentes de esta unidad. 
 
Advertencias de seguridad sobre las baterías 
x Utilizar solamente baterías alcalinas. No utilizar recargables baterías. 
x Coloque las baterías correctamente haciendo coincidir la polaridad (+/-). 
x Reemplace siempre el juego completo de baterías. 
x Nunca mezcle baterías usadas y nuevas. 
x Quite las baterías gastadas inmediatamente.  
x Saque las baterías cuando no use la unidad. 
x No recargue las baterías ni las arroje al fuego ya que pueden reventar. 
x Compruebe que guarda las baterías alejadas de objetos metálicos ya que un contacto con estos puede causar un cortocircuito.  
x Evite exponer las baterías a altas temperaturas, humedad o a los rayos directos del sol. 
x Guarde las baterías lejos del alcance de los niños. Pueden atragantarse con ellas. 
 

Utilice el producto sólo para la f inalidad expuesta! 
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Obligación en virtud de la ley de baterías 

Las baterías usadas no deben ser eliminadas en la basura doméstica. Si las baterías llegan al medio ambiente, éstas pueden 
ocasionar graves efectos para la salud o para el proprio medio ambiente. Puede devolver las baterías usadas de forma gratuita a su 
distribuidor o suministrador. Según la ley, como consumidor uste destá obligado a devolver las baterías usadas!  

 
Obligación en virtud de la ley de los dispositivos eléctricos 

Este símbolo indica que no debe arrojar los dispositivos eléctricos a la basura doméstica general cuando alcancen el final de  su vida 
a útil. Lleve su aparato a un punto de recogida selectiva de basura o a un centro de reciclaje. Esto es de aplicación en todos los países 
de la Unión Europea, y en otros países europeos con sistemas de recogida selectiva de basuras. 
 

 
Funciones: 
 
x Reloj 
x Temperatura y humedad en interiores 
x Temperatura y humedad en exteriores  
x °C/°F seleccionable 
x 12/24h seleccionable 
x Función de alarma y retardo de alarma 
x Icono de batería baja del reloj y del sensor 
x Indicador de confort  
x Indicador de abrir/cerrar ventanas 
x Previsión meteorológica: Soleado, Parcialmente nublado, nublado, Lluvioso (se basa en la humedad del 

exterior).  
x Temperatura y humedad máximas y mínimas  
 

Pilas: 
Receptor: 3 pilas AAA/Sensor TX960-TH: 2 pilas AA 
 

Pantalla LCD: 

 

Funcionamiento: 
 
Mantenga su estación meteorológica y el sensor exterior cerca el uno del ot ro. Retire las tiras de separación 
del compartimento de la batería. Abra la tapa de las pilas en la parte trasera del transmisor inalámbrico de 
exteriores y de la estación meteorológica, entonces coloque 2 pilas AAA alcalinas nuevas en el transmisor de 
exteriores y 3 pilas AA alcalinas nuevas en la estación meteorológica. Compruebe que el interruptor selector del 
canal del sensor está en la posición 1. Vuelva a colocar las tapas de las pilas. 
Compruebe que en la pantalla aparece Canal 1 (CH1). Su estación meteorológica recibirá señal de datos 
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procedente del sensor de exteriores en unos cuantos segundos. Entonces coloque el transmisor en el lugar 
seco y a la sombra en el exterior. 
Encendido:  
1. Se muestran en la pantalla todos los segmentos durante 2 segundos.  
2. La estación meteorológica empieza a buscar al sensor inalámbrico en los 433 MHz.  
3. Si no aparece la temperatura exterior en pantalla transcurridos 3 minutos, mantenga pulsado el botón 

“CH/Δ” para que la unidad principal busque el sensor exterior. A continuación, pulse el botón “TX” en el 
sensor para que envíe la señal. Si todavía no recibe la temperatura exterior, saque las pilas del 
transmisor y repita el proceso desde el paso 1.  

Detalles de la pantalla/botones: 
Hay cuatro botones de función:  

 

 
1. Mantenga pulsado el botón “SET” durante 3 segundos para entrar en el modo de configuración.  
2. Empezará a parpadear la indicación 24h de presentación de la hora, use los botones “CH/▲” o “MEM/▼” 

para cambiar la presentación entre 12h y 24h.  
 

3. Aparecerán las HORAS. Use los botones “CH/▲” o 
“MEM/▼” para ajustar las horas.  

4. Pulse el botón “SET” para confirmar las horas y 
seleccionar los minutos. 

5. Ahora le aparecerán los MINUTOS. Use los botones 
“CH/▲” o “MEM/▼” para ajustar los minutos.  

6. Pulse el botón “SET” para confirmar los minutos y 
seleccionar la unidad de temperatura. 

7. Le aparecerá la TEMPERATURA en °C. Use los 
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botones “CH/▲” o “MEM/▼” para cambiar a °F.  

8. Pulse el botón “SET” para confirmar y salir. 

 
Configuración de la alarma:  
1. Pulse una vez el botón “SET” para ver 

la hora de la alarma, y le aparecerá el 
icono “AL” en la pantalla.  

2. Desde el modo de presentación 
normal, use los botones “CH/▲” o 
“MEM/▼” para activar o desactivar la 
alarma. La alarma quedará activada 
cuando el símbolo de la campana 
aparezca en la pantalla.  

3. Mantenga pulsado el botón “SET” 
durante 2 segundos para entrar en el 
modo de ajuste de la hora de la 
alarma. 

4. Parpadearán los dígitos de las horas de la alarma. Use los botones “CH/▲” o “MEM/▼” para establecer 
las horas de la hora a la que desea que suene la alarma.  

5. Pulse SET otra vez y parpadearán los dígitos de los minutos de la hora de alarma. Use los botones 
“CH/▲” o “MEM/▼” para ajustar los minutos de la alarma.  

6. Finalmente, vuelva a pulsar el botón “SET” para completar la configuración. 
 
NOTA SOBRE LA ALARMA 
Alarma con sonido creciente. Cuando suena la alarma, continúa durante 2 minutos y luego se apaga 
completamente.  
 

Retardo de alarma (Snooze) 
 
x Cuando esté sonando la alarma, pulse el botón “SNOOZE” para silenciar la alarma durante 10 minutos.  
x El icono Zz de retardo de alarma aparecerá en la pantalla.  
x Pulse cualquier botón excepto el botón SNOOZE, para silenciar la alarma hasta el día siguiente (24 horas).  

 
Temperatura y humedad MIN/MAX: 
 
1. Pulse el botón “MEM/▼” para ver la memoria diaria de la temperatura y humedad máximas y mínimas en 

interiores y exteriores  
2. Desde este modo, mantenga pulsado el botón “MEM/▼” 2 segundos para borrar la memoria. 
3. La memoria de máximos/mínimos diarios se reinicia diariamente a las 0:00.  

 
Cambiar el canal del sensor:  
1. Pulse el botón “CH/▲” para ver los tres canales del sensor. 
2. Manténgalo pulsado durante 2 segundos para borrar el canal actual y volver a registrar.  
 

Agregar un nuevo sensor: 
 
1. Abra el compartimiento de las pilas y coloque 2 pilas AAA. 
2. Seleccione un canal libre en el interruptor situado en la parte superior derecha del compartimiento de las 

pilas. 
3. Pulse el botón “CH/▲” en la estación base para seleccionar un canal libre. A continuación, mantenga 
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pulsado el botón “CH/▲” hasta que la estación emita un sonido (bip). 

4. Pulse el botón “TX” en la parte superior izquierda del compartimiento de las pilas del sensor de exteriores.  
5. Cierre el compartimiento de las pilas del sensor.  

Botón POSPONER ALARMA/LUZ: 
 
1. Púlselo para tener una luz de fondo blanca durante 10 segundos  
2. Cuando esté sonando la alarma, pulse el botón “SNOOZE” para activar el retardo de alarma de 10 minutos. 

El icono de la alarma permanecerá parpadeando mientras que la función de retardo de alarma esté activa.  
 

BATERÍA BAJA  
 
x Icono de batería baja en la temperatura del interior - cambie las pilas del reloj. 
x Icono de batería baja en la temperatura del exterior - cambie las pilas del sensor.  

 
INDICADOR DE CAMBIO AMBIENTAL EN EL INTERIOR: 
 
x El icono de cambio ambiental muestra un cambio en la humedad estimada cuando entra en la habitación 

flujo de aire procedente del exterior.  
 
CONDICIÓN ICONO 

El cambio en la humedad estimada es ≥ +5%  

MÁS HÚMEDO     

El cambio en la humedad esté entre el +/-4% 

SIN CAMBIO    

El cambio en la humedad estimada es ≤ -5% 

MÁS SECO     

 
CONSEJO DE ABRIR VENTANAS:  
x En ambos extremos de los iconos de cambio ambiental se encuentran los indicadores de ABRIR y 

CERRAR ventanas. El consejo de abrir/cerrar ventanas se basa en los datos de la humedad ambiental.  
x Las 3 opciones de acciones recomendadas son: "Abrir ventanas", "Cerrar ventanas", sin acción.  
x Dependiendo del nivel de confort y del cambio de las condiciones ambientales, aparecerán los iconos de 

"abrir ventanas" y "Cerrar ventanas" de acuerdo con la tabla siguiente: 
 
Nivel de confort de humedad 

 

Cambio ambiental  

 

Abrir ventana 

 

Cerrar ventana 

 

Confort  Más seco, más húmedo o sin cambio Apagado Apagado 

Entre confort y seco Más seco, más húmedo o sin cambio Apagado Apagado 
Entre confort y húmedo Más seco, más húmedo o sin cambio Apagado Apagado 

Seco Sin cambio Apagado Apagado 
Seco Más húmedo Encendido Apagado 

Seco Más seco Apagado Encendido 
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Húmedo Sin cambio Apagado Apagado 
Húmedo Más húmedo Apagado Encendido 
Húmedo Más seco Encendido Apagado 

INDICADOR DEL NIVEL DE CONFORT: 
El indicador muestra el nivel de confort del entorno basado en los datos de la humedad del interior.  
 

Indicador Humedad interior 
SECO ≤40% 
  

CONFORT 41%~75% 
  

HÚMEDO ≥76% 
  

Previsión meteorológica: 
Previsión meteorológica: Soleado, parcialmente nublado, nublado, lluvioso.  
 

humedad 
 

temperatura 
Soleado 

Parcialmente 
nublado Nublado Lluvioso 

<15°C <40% 41% ~ 65% 66% ~ 71% >71% 

15°C ~ 25°C <55% 56% ~ 70% 71% ~ 79% >79% 

>25°C <60% 61% ~ 75% 76% ~ 86% >86% 

 

 

 
Temperatura interior:  
 
x Margen de temperatura de funcionamiento: -9,9°C hasta 50°C (14°F hasta 122°F) 
x Precisión ± 1 grados centígrados desde 0°C hasta 50°C (32°F hasta 122°F)  
x Resolución = 0,1 grados centígrados  
x Si la temperatura es superior a 50°C (122°F), la pantalla LCD mostrará HI  
x Si la temperatura es inferior a -9,9°C (142°F), la pantalla LCD mostrará LO 

 
Humedad interior:  
x Margen de humedad de funcionamiento = 20% hasta 95% de HR 
x Precisión +/- 5% HR (a 25 °C, 30% hasta 80% de HR) 
x Precisión +/- 8% HR (a 25 °C, entre el 20% y el 29%, y entre el 80% y el 95% de HR)  
x Resolución = 1% de HR  
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Temperatura exterior: 
 

x Margen de temperatura de funcionamiento: -40°C hasta 60°C (-40°F hasta 140°F) 
x Precisión ± 1 grado centígrado desde 0°C hasta 50°C (32°F hasta 122°F) 
x Precisión ±1,5 grados centígrados desde -40°C hasta 0°C (-40°F hasta 32°F) y desde 50°C hasta 60°C 

(122°F hasta 140°F) 
x Resolución = 0,1 grados centígrados  
x Si la temperatura es superior a 60°C (140°F), la pantalla LCD mostrará HI 
x Si la temperatura es inferior a -40°C (-40°F), la pantalla LCD mostrará LO 

 
Humedad exterior: 
 
x Margen de humedad de funcionamiento = 20% hasta 95% de HR 
x Precisión +/- 5% HR (a 25 °C, 30% hasta 80% de HR) 
x Precisión +/- 8% HR (a 25 °C, entre el 20% y el 30%, y entre el 80% y el 95% de HR) 
x Resolución = 1% de HR 
 
Configuración predeterminada: 
 
x Hora: 00:00 
x Temperatura: °C 
x Iconos de pronóstico del tiempo: PARCIALMENTE NUBLADO  
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Milieueffecten op radio-ontvangst 
Het station behoudt de exacte tijd via draadloze technologie. Zoals met alle draadloze apparatuur kan de ontvangstkwaliteit in de 

volgende omstandigheden worden aangetast: 

x lange zendafstand  

x in de buurt van bergen en valleien 

x in de buurt van snelwegen, spoorwegen, vliegvelden, hoogspanningskabels, enz.  

x in de buurt van bouwterreinen 

x in de buurt van hoge gebouwen 

x binnenin betonnen gebouwen 

x in de buurt van elektrische apparatuur (computers, TV’s, enz.) en metalen structuren 

x binnenin bew egende voertuigen 

Plaats het station op een locatie met een optimaal signaal, bijv. dicht bij een raam en uit de buurt van metalen oppervlaktes  of 

elektrisache apparatuur. 

 

Vorrzorgsmaatregelen 
x Dit hoofdapparaat is uitsluitend bestemd voor binnenshuis gebruik. 
x Stel het apparaat niet bloot aan overmatige krachten of schokken. 
x Stel het apparaat niet bloot aan hoge temperaturen, direct zonlicht, stof en vocht. 
x Niet onderdompelen het apparaat in w ater 
x Vermijd contact met bijtende stoffen. 
x Gebruik het apparaat niet in een vuur. Deze kan ontploffen. 
x Niet open de behuizing en niet manipuleren structurele componenten van het apparaat. 
 
Batterijvoorschriften 
x Gebruik uitsluitend alkaline batterijen, geen oplaadbare batterijen. 
x Installeer batterijen correct volgens de polariteitmarkeringen (+/-). 
x Vervang altijd een volledige set batterijen. 
x Combineer nooit gebruikte en nieuw e batterijen. 
x Verwijder onmiddellijk uitgeputte batterijen. 
x Verwijder batterijen wanneer niet in gebruik. 
x Batterijen nooit opladen of in vuur werpen om ontploff ing te voorkomen. 
x Houd de batterijen niet in de nabijheid van metalen voorw erpen. Een contact kan een kortsluiting veroorzaken. 
x Houd alle batterijen buiten bereik van kinderen omdat ze een verstikkingsgevaar vormen. 
x Bew aar de verpakking voor eventueel toekomstig gebruik. 
 
Gebruik het product alleen voor het doel waarvoor deze bestemd! 

 



WS 9490 

NL 2 
 

NL 
Verordening verwijdering batterijen 

Oude batterijen horen niet in het huisvuil. Als batterijen in het milieu terechtkomen kunnen deze milieu en gezondheidsproblemen tot 
gevolg hebben. U kunt gebruikte batterijen kosteloos bij uw handelaar of inzamelplaatsen teruggeven. U bent als verbruiker we ttelijk 
verplicht oude batterijen, als omschreven, in te leveren. 

 
Verordening verwijdering elektrische apparaten 

Dit symbool betekent dat elektrische apparatuur, wanneer hij het eind van zijn levensduur bereikt, niet mag worden afgevoerd met het 
gewone huishoudelijk afval. Breng de apparaat naar het plaatselijke inzamelpunt voor afval of recyclingcentrum. Dit is van toepassing 
voor alle landen van de Europese Unie en op de overige Europese landen met een systeem voor gescheiden afvalinzameling. 
 

 
Eigenschappen: 
 
x Klok 
x Temperatuur en vochtigheid binnenshuis  
x Temperatuur en vochtigheid buiten 
x °C/°F selecteerbaar 
x 12/24u selecteerbaar 
x Alarm- en sluimerfunctie 
x pictogram lage batterij, klok en sensor 
x Comfortindicatielampje 
x Vensterindicatielampje openen/sluiten 
x Weersvoorspelling: Zonnig, gedeeltelijk bewolkt, bewolkt, regenachtig (op basis van de luchtvochtigheid 

buiten). 
x Maximale en minimale temperatuur/luchtvochtigheid  
 
 
Batterijen: 
Ontvanger: 3x AAA/TX960-TH-sensor: 2x AAA 
 
 
LCD-display: 

 

Bedieningen: 
 
Houd uw weerstation en draadloze buitenzender naast elkaar. Verwijder de scheiding strips uit het 
batterijcompartiment. Open het batterijklepje aan de achterkant van de draadloze buitenzender en 
weerstation en plaats 2x nieuwe alkalinebatterijen in het batterijcompartiment van de buitenzender en 3x 
nieuwe alkalinebatterijen in het batterijcompartiment van het station. Zorg ervoor dat de 
kanaalkeuzeschakelaar op de sensor staat ingesteld op de positie 1. Vervang beide batterijklepjes.  
Zorg ervoor dat Kanaal 1 (CH 1) wordt weergegeven. Uw weerstation zal het gegevenssignaal vanaf de 
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buitenzender binnen enkele seconden ontvangen. Plaats uw buitenzender vervolgens in de schaduw op een 
droge plek. 
Stroom inschakelen:  
1. Volledige segment wordt 2 seconden weergegeven. 
2. Het weerstation zoeken begint via de draadloze sensor op 433 Mhz 
3. Als de buitentemperatuur niet wordt weergegeven na 3 minuten, houd de knop “CH/Δ” ingedrukt op het 

apparaat om te zoeken naar de buitensensor. Druk vervolgens op de knop “TX” op de sensor om een 
signaal te verzenden. Als de buitentemperatuur nog steeds niet wordt verkregen. Verwijder de batterijen 
uit de zender en ga terug naar stap 1 van de set-up 

Details Display/Toetsen: 
Er zijn 4 knoppen:  

 

 
1. Houd de knop “SET” 3 seconden ingedrukt om de instelmodus te activeren.  
2. Wanneer de 24u-tijdsweergave knipperen, druk op de knop “CH/▲” of “MEM/▼” om de 

12/24u-tijdsweergave te veranderen.  
 

3. UUR zal worden weergeven. Druk op de knop 
“CH/▲” of “MEM/▼” om het uur in te stellen.  

4. Druk op de knop “SET” om te bevestigen en selecteer 
de minuten.  

5. MINUTEN zal worden weergegeven. Druk op de knop 
“CH/▲” of “MEM/▼” om de minuten in te stellen. 

6. Druk op de knop “SET” om te bevestigen en selecteer 
de temperatuureenheid.  

7. TEMP °C zal worden weergegeven. Druk op de knop 
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“CH/▲” of “MEM/▼” om °F in te stellen.  

8. Druk op de knop “SET” om te bevestigen en af te sluiten.  

 
Alarminstelling:  
1. Druk eenmaal op de knop “SET” om 

te alarmtijd in te stellen. Het pictogram 
“AL” zal worden weergegeven.  

2. In weergavemodus, druk op de knop 
“CH/▲” of “MEM/▼” om het alarm in 
of uit te schakelen. Het alarm staat 
aan wanneer het belsymbool wordt 
weergegeven.  

3. Druk op de knop “SET” en houd deze 
voor 2 seconden ingedrukt om de 
alarmtijd in te stellen. 

4. De getallen van het alarmuur zullen 
knipperen. Druk op de knop “CH/▲” of “MEM/▼ om de uren in te stellen van uw gewenste alarmtijd.  

5. Druk nogmaals op “SET”. De cijfers van de alarmminuten zullen knipperen. Druk op de toets CH/▲ of 
MEM/▼ om de minuten in te stellen van de gewenste alarmtijd.  

6. Druk dan nogmaals op SET om het instellen te voltooien 
 
ALARMOPMERKING 
Het alarm verhoogt geleidelijk aan in volume. Wanneer het alarm klinkt, zal het voor 2 minuten actief blijven 
en vervolgens volledig uitschakelen.  
 

Sluimerfunctie 
 
x Wanner het alarm afgaat, druk op de knop “SNOOZE” om het alarm 10 minuten uit te zetten. 
x Het sluimerpictogram Zz zal knipperen. 
x Druk op een knop, behalve SNOOZE om het alarm voor 24 uur te dempen.  
 
MIN/MAX temperatuur en luchtvochtigheid: 
 
1. Druk op “MEM/▼” om het geheugen van de dagelijkse minimale en maximale binnen- en 

buitentemperatuur en vochtigheid weer te geven 
2. Druk in deze modus 2 seconden op “MEM/▼” om het geheugen leeg te maken. 
3. Het geheugen van de dagelijkse min/max zal automatisch elke dag om 0:00 opnieuw worden ingesteld.  

 
Schakelen tussen sensorkanalen: 
 
1. Druk op de knop “CH/▲”om de drie sensorkanalen te bekijken. 
2. Houd gedurende 2 seconden ingedrukt om het huidige kanaal te wissen en om opnieuw te registreren  
 

Nieuwe sensor toevoegen: 
 
1. Open het batterijcompartiment en plaats 2x AAA-batterijen.  
2. Selecteer een vrij kanaal met de kanaalschakelaar in de rechterbovenhoek van het batterijcompartiment. 
3. Druk op de knop “CH/▲” op het basisstation om een vrij kanaal te selecteren. Druk vervolgens op de knop 

“CH/▲” tot het station piept. 
4. Druk op de knop “TX” in de linkerbovenhoek van het batterijcompartiment van de buitensensor.  
5. Sluit het batterijcompartiment van de sensor.  
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“SLUIMER/LICHT”-toets: 
 
1. Druk op de knop "SNOOZE/LIGHT" en de witte achtergrondverlichting zal 10 seconden aangaan.  
2. Wanneer het alarm afgaat, druk op de knop “SNOOZE” om de sluimerfunctie voor 10 minuten in te 

schakelen. Het alarmicoontje zal knipperen terwijl de sluimerfunctie actief is.  
 

LAGE BATTERIJ  
 
x Batterij-icoontje voor binnentemperatuur-Vervang de batterijen in de klok.  
x Batterij-icoontje voor buitentemperatuur-Vervang de batterijen in de sensor.  
 
INDICATIELAMPJE VERANDERING OMGEVING: 
 
x Het icoontje voor omgevingsverandering toont de verwachte luchtvochtigheidsveranderingen door de 

luchtstroom van buiten in een kamer.  
 
CONDITIE ICOONTJE 

Verwachte vochtigheidsverandering is ≥ +5%  

NATTER     

Verwachte vochtigheidsverandering is binnen +/-4% 

GEEN VERANDERING    

Verwachte vochtigheidsverandering is ≤ -5% 

DROGER     
 
ADVIES OPEN VENSTER: 
 
x Aan twee zijden van het icoontje voor omgevingsverandering zijn vensterindicatielampjes OPEN en 

CLOSE (OPENEN en SLUITEN). Het venster openen/sluiten is gebaseerd op de gegevens van de 
luchtvochtigheid van de omgeving.  

x 3 opties van de aanbevolen acties: "Open venster", "Sluit venster", geen actie.  
x Afhankelijk van het comfortniveau en de omgevingsveranderingen zullen de "Open venster" en "Sluit 

venster" icoontjes worden weergegeven aan de hand van het tabel hieronder:  
 
Comfortniveau luchtvochtigheid 

 

Omgevingsverandering 

 

Venster openen 

 

Venster sluiten 

 

Comfort Droger, Natter of Geen verandering Uit Uit 

Tussen comfort & droog Droger, Natter of Geen verandering Uit Uit 
Tussen comfort & nat Droger, Natter of Geen verandering Uit Uit 

Droog Geen verandering Uit Uit 
Droog Natter Aan Uit 

Droog Droger Uit Aan 
Nat Geen verandering Uit Uit 

Nat  Natter Uit Aan 
Nat Droger Aan Uit 
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INDICATIELAMPJE COMFORTLEVEL: 
Het indicatielampje toont het comfortniveau van de omgeving gebaseerd op de luchtvochtigheidsgegevens 
binnen.  
 

Indicatielampje Binnenvochtigheid 
DROOG ≤40% 
  
COMFORT 41%~75% 

  
NAT ≥76% 

 

Weersvoorspelling: 
Weersvoorspelling: Zonnig, Gedeeltelijk bewolkt, Bewolkt, Regenachtig.  
 

Vochtigheid 
 

Temperatuur 
Zonnig Gedeeltelijk bewolkt  Bewolkt Regenachtig 

<15°C <40% 41% ~ 65% 66% ~ 71% >71% 

15°C ~ 25°C <55% 56% ~ 70% 71% ~ 79% >79% 

>25°C <60% 61% ~ 75% 76% ~ 86% >86% 

 

 

 
Binnentemperatuur: 
 
x Temperatuurbereik = -9,9°C tot 50°C (14°F tot 122°F) 
x Nauwkeurigheid ± 1 graden Celsius 0°C tot 50°C (32°F to122°F)  
x Resolutie = 0,1 graden Celsius  
x Boven 50°C (122°F), zal de LCD HI weergeven 
x Beneden -9,9°C (14°F) zal de LCD LO weergeven 
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Vochtigheid binnenshuis: 
 
x Vochtigheidsbereik =20% RH tot 95%  
x Nauwkeurigheid +/- 5% RH (@25oC, 30%RH tot 80%RH) 
x Nauwkeurigheid +/- 8% RH (@25oC, 20%RH tot 29%RH 80%RH tot 95%RH) 
x Resolutie = 1 % RH  

 

Buitentemperatuur: 
 

x Temperatuurbereik = -40°C tot 60°C (-40°F tot 140°F) 
x Nauwkeurigheid ± 1 graden Celsius van 0°C tot 50°C (32°F tot 122°F)  
x Nauwkeurigheid ±1,5 graden Celsius -40°C tot 0°C (-40°F tot 32°F) en 50°C tot 60°C (122°F tot 140°F) 
x Resolutie = 0,1 graden Celsius  
x Boven 60°C (140°F), zal de LCD HI weergeven 
x Beneden -40°C (-40°F), zal de LCD LO weergeven 

 
Buitenvochtigheid: 
 
x Vochtigheidsbereik =20% RH tot 95%  
x Nauwkeurigheid +/- 5% RH (@25oC, 30%RH tot 80%RH) 
x Nauwkeurigheid+/- 8% RH (@25oC, 20%RH tot 30%RH-80%RH tot 95%RH) 
x Resolutie = 1 % RH 
 
Standaard instelling: 
 
x Tijd:00:00 
x Temperatuur: °C 
x Pictogrammen voor weersverwachting: GEDEELTELIJK BEWOLKT 
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Environmentální dopady přijmu 
Stanice přijímá přesný čas pomocí bezdrátové technologie. Stejně jako u všech bezdrátových přístrojů mohou být tyto ovlivněny  

následujícími okolnostmi:  

x dlouhá přenosová vzdálenost  

x blízké hory a údolí 

x blízká dálnice, železnice, letiště, vysokonapěťové kabely atd.  

x blízké staveniště 

x mezi vysokými stavbami 

x uvnitř betonových staveb 

x blízké elektrické přístroje (počítače, TV atd.) a kovových konstrukcí 

x uvnitř jedoucích vozidel 

Umístěte stanici do místa s optimálním signálem např. blízko okna a daleko od kovových povrchů či elektrických přístrojů. 

 

Upozornění 
x Tato jednotka je k použití pouze v interiéru. 
x Nevystavujte přístroj nadměrné síle nebo nárazu. 
x Nevystavujte přístroj extrémním teplotám, přímému slunečnímu záření, prachu nebo vlhkosti. 
x Nikdy neponořujte do vody. 
x Vyhněte se kontaktu s korozívními materiály.  
x Nevhazujte tento přístroj do ohně, mohl by explodovat. 
x Neotevírejte vnitřní pouzdro nebo manipulovat s  jakýmikoli součástí této jednotky. 
 
Baterie a bezpečnostní varování 
x Používat pouze alkalické baterie. Nepoužívejte dobíjec í baterie. 
x Baterie vkládejte správně odpovídající polaritou (+/-). 
x Vždy vyměňte kompletní sadu baterií.  
x Nikdy nemíchejte použité a nové baterie. 
x Okamžitě odstraňte vybité baterie. 
x Baterie vyjměte, když není zařízení v provozu. 
x Nenabíjejte a nevhazujte baterie do ohně, mohly by explodovat. 
x Ujistěte se, že jsou baterie uloženy mimo dosah kovových předmětů, neboť kontakt může způsobit zkrat. 
x Nevystavujte baterie extrémním teplotám nebo vlhkosti nebo přímému slunečnímu záření. 
x Ukládejte baterie mimo dosah dětí. Existuje riziko udušení. 
 
Výrobek používejte pouze ke stanovenému účelu! 
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Všimněte si požadavky podle baterie-směrnice 

Staré baterie nepatří do domovního odpadu, protože by mohly způsobit škody na zdraví a životní prostředí. Můžete se vrátit použité 

baterie a akumulátory bezplatně na vašich prodejců a sběrných míst. Koncový uživatel se zavazuje zákon přivézt potřebné bater ie 
distributorům a dalších sběrných míst! 

 
Všimněte si požadavky podle zlikvidovat elektrická zařízení 

Tento symbol znamená, že je potřeba likvidovat elektrická zařízení odděleně od běžného domácího odpadu na konci jeho životnos ti. 
Přístroju vraťte do místního sběrného místa nebo centra pro recyklaci. To platí pro všechny země Evropské unie a ostatní evropské 

země se samostatným systémem shromažďování odpadu. 
 

 
Funkce: 
 
x Hodiny  
x Vnitřní teplota a vlhkost  
x Venkovní teplota a vlhkost  
x Volba mezi jednotkami °C/°F 
x Volba mezi 12- a 24hodinovým formátem času  
x Funkce budíku a opakovaného buzení 
x Ikona slabé baterie pro hodiny i senzor 
x Ukazatel pohodlí 
x Ukazatel otevřít/zavřít okno  
x Předpověď počasí: jasno, polojasno, zataženo, déšť (v závislosti na venkovní vlhkosti)  
x Maximální a minimální teplota a vlhkost  
 
Baterie: 
Přijímač: 3× baterie AAA/senzor TX960-TH: 2× baterie AAA 

 
Displej LCD: 

 

Používání: 
 
Meteostanici a bezdrátový venkovní vysílač umístěte blízko sebe. Vyjměte separační proužky z prostoru pro 
baterii. Otevřete kryt bateriového prostoru v zadní části bezdrátového venkovního vysílače a meteostanice. 
Poté vložte do bateriového prostoru venkovního vysílače 2× nové alkalické baterie AAA a do bateriového 
prostoru meteostanice 3× nové alkalické baterie AAA. Zajistěte, aby byl přepínač volby kanálu na senzoru 
v poloze 1. Vraťte oba kryty bateriových prostorů zpět.  
Zkontrolujte, zda se zobrazuje kanál 1(CH 1). Meteostanice začne za několik sekund přij ímat datový signál 
z venkovního vysílače. Pak umístěte venkovní vysílač na suché a stíněné místo.  
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Zapnutí:  
1. Na displeji se po dobu 2 sekund zobrazí všechny segmenty. 
2. Meteostanice začne na frekvenci 433 MHz vyhledávat bezdrátový senzor. 
3. Pokud se po 3 minutách nezačne zobrazovat venkovní teplota, vyhledejte venkovní senzor podržením 

tlačítka „CH/Δ“ na hlavní jednotce. Poté stisknutím tlačítka „TX“ na senzoru odešlete signál. Pokud jednotka 
stále nepřijímá informace o venkovní teplotě, vyjměte z  vysílače baterie a vraťte se ke kroku 1 nastavení.  

Popis displeje a tlačítek: 
K dispozici jsou 4 tlačítka s funkcemi: 

 

 
1. Podržte po dobu 3 sekund tlačítko „SET“, a přejděte tak do režimu nastavení.  
2. Začne blikat 24hodinové zobrazení času. Stisknutím tlačítka „CH/▲“ nebo „MEM/▼“ zvolte mezi  

12- a 24hodinovým zobrazením času. 
 

3. Zobrazí se HODINY. Stisknutím tlačítka „CH/▲“ nebo 
„MEM/▼“ nastavte hodiny.  

4. Stisknutím tlačítka „SET“ volbu potvrďte a vyberte 
minuty. 

5. Zobrazí se MINUTY. Stisknutím tlačítka „CH/▲“ nebo 
„MEM/▼“ nastavte minuty. 

6. Stisknutím tlačítka „SET“ volbu potvrďte a vyberte 
jednotku teploty. 

7. Zobrazí se jednotka teploty °C. Stisknutím tlačítka 
„CH/▲“ nebo „MEM/▼“ vyberte °F. 

8. Stisknutím tlačítka „SET“ volbu potvrďte a ukončete.  
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Nastavení budíku: 
 
1. Stiskněte jednou tlačítko „SET“. 

Zobrazí se čas budíku a ikona „AL“.  
2. Stisknutím tlačítka „CH/▲“ nebo 

„MEM/▼“ v režimu zobrazení času 
zapněte nebo vypněte funkci buzení. 
Budík je aktivní, pokud se zobrazuje 
symbol zvonu. 

3. Stisknutím tlačítka „SET“ a jeho 
podržením po dobu 2 sekund 
přejděte k nastavení času budíku. 

4. Začnou blikat číslice hodin budíku. 
Stisknutím tlačítka „CH/▲“ nebo 
„MEM/▼“ nastavte hodiny požadovaného času budíku.  

5. Znovu stiskněte tlačítko „SET“. Začnou blikat číslice minut času budíku. Stisknutím tlačítka „CH/▲“ nebo 
„MEM/▼“ nastavte minuty požadovaného času budíku.  

6. Poté opětovným stisknutím tlačítka „SET“ dokončete nastavení.  
 
POZNÁMKA K BUDÍKU 
Zvuk budíku má zesilujíc í tendenci. Pokud zní zvuk budíku, zní po dobu 2 minut a poté se zcela vypne.  
 

Opakované buzení 
 
x Pokud zní budík, stisknutím tlačítka „SNOOZE“ odložíte o 10 minut jeho zvonění. 
x Bude blikat ikona opakovaného buzení Zz. 
x Po stisknutí jakéhokoli jiného tlačítka než tlačítka „SNOOZE“ bude budík znít opět za 24  hodin. 

 
Min. a max. teplota a vlhkost: 
 
1. Stisknutím tlačítka „MEM/▼“ zobrazíte minimální a maximální vnitřní a venkovní teplotu a vlhkost z  denní 

paměti.  
2. V tomto režimu vymažete paměť stisknutím tlačítka „MEM/▼“ a jeho podržením po dobu 2 sekund.  
3. Denní paměť max. a min. hodnot se resetuje každý den automaticky v 0:00 hodin. 

 
Přepínání kanálů senzoru: 
 
1. Stisknutím tlačítka „CH/▲“ zobrazíte tři kanály senzoru.  
2. Stisknutím a podržením tlačítka po dobu 2 sekund aktuální kanál vymažete a znovu zaregistrujete.  
 

Přidání nového senzoru: 
 
1. Otevřete kryt bateriového prostoru a vložte 2× baterie AAA. 
2. Prostřednictvím přepínače kanálů v horní pravé části bateriového prostoru venkovního senzoru vyberte 

volný kanál. 
3. Stisknutím tlačítka „CH/▲“ vyberte volný kanál na meteostanici vyberte volný kanál zde. Poté stiskněte 

tlačítko „CH/▲“ a podržte jej stisknuté, dokud stanice nepípne.  
4. Stiskněte tlačítko „TX“ v horní levé části bateriového prostoru venkovního senzoru.  
5. Zavřete bateriový prostor senzoru.  
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Tlačítko SNOOZE/LIGHT: 
 
1. Po stisknutí tlačítka „SNOOZE/LIGHT“ se na dobu 10 sekund rozsvít í bílé po dsvícení.  
2. Pokud zní budík, stisknutím tlačítka „SNOOZE“ aktivujete opakované buzení za 10 minut. Pokud je funkce 

opakovaného buzení aktivní, ikona budíku bliká.  
 

SLABÉ BATERIE  
 
x Pokud svítí ikona baterie u vnitřní teploty – vyměňte baterie v hodinách.  
x Pokud svítí ikona baterie u venkovní teploty – vyměňte baterie v senzoru. 

 
UKAZATEL ZMĚNY VNITŘNÍHO PROSTŘEDÍ: 
 
x Ikona změny prostředí představuje očekávané změny vlhkosti, pokud dojde k  proudění vzduchu zvenku 

do místnosti. 
 

STAV IKONA 

Očekávaná změna vlhkosti je ≥ +5 % 

VLHČÍ     

Očekávaná změna vlhkosti je ±4 % 

BEZE ZMĚNY    

Očekávaná změna vlhkosti je ≤ −5 % 

SUŠŠÍ     

 
DOPORUČENÍ PRO OTEVÍRÁNÍ OKNA: 
 
x Po obou stranách ikon změn prostředí jsou ukazatele OTEVŘÍT a ZAVŘÍT okno. Doporučení pro otevření 

nebo zavření okna se zakládá na údajích vlhkosti prostředí.  
x Možné jsou 3 doporučené akce: „Otevřít okno“, „Zavřít okno“, beze změny.  
x V závislosti na úrovni pohody a podmínkách změny prostředí se zobrazí ikony „Otevřít okno“ a „Zavřít okno“ 

dle níže uvedené tabulky: 
 
Úroveň pohody vlhkosti  

 

Změna prostředí 

 

Otevřít okno 

 

Zavřít okno 

 

Pohodlí Sušší nebo vlhčí nebo beze změny  Vypnuto Vypnuto 
Mezi pohodlím a suchem Sušší nebo vlhčí nebo beze změny  Vypnuto Vypnuto 

Mezi pohodlím a vlhkem Sušší nebo vlhčí nebo beze změny  Vypnuto Vypnuto 
Sucho Beze změny Vypnuto Vypnuto 

Sucho Vlhčí Zapnuto Vypnuto 
Sucho Sušší Vypnuto Zapnuto 
Vlhko Beze změny Vypnuto Vypnuto 
Vlhko Vlhčí Vypnuto Zapnuto 
Vlhko Sušší Zapnuto Vypnuto 
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UKAZATEL ÚROVNĚ POHODY: 
Ukazatel zobrazuje úroveň pohody okolního prostředí založenou na údajích vnit řní vlhkosti.  
 

Ukazatel  Vnitřní vlhkost 
SUCHO ≤40% 
  

POHODLÍ  41%~75% 
  

VLHKO ≥76% 
 

Předpověď počasí: 
Předpověď počasí: jasno, polojasno, zataženo, déšť.  
 

Vlhkost 
 

Teplota 
Jasno Polojasno Zataženo Déšť 

<15°C <40% 41% ~ 65% 66% ~ 71% >71% 

15°C ~ 25°C <55% 56% ~ 70% 71% ~ 79% >79% 

>25°C <60% 61% ~ 75% 76% ~ 86% >86% 

 

 
 

Vnitřní teplota: 
 
x Rozsah provozní teploty = −9,9 až 50 °C (14°F až 122°F) 
x Přesnost ±1 °C při teplotě 0 až 50 °C (32°F až 122°F) 
x Rozlišení = 0,1 °C 
x Při teplotě vyšší než 50 °C (122°F) se na displeji LCD zobrazí „HI“ 
x Při teplotě nižší než −9,9 °C (14°F) se na displeji LCD zobrazí „LO“ 
 
Vnitřní vlhkost:   
x Rozsah provozní vlhkosti = 20 až 95 % rel. vlhkosti  
x Přesnost ±5 % rel. vlhkosti (při 25 °C, 30 až 80 % rel. vlhkosti) 
x Přesnost ±8 % rel. vlhkosti (při 25 °C, 20 až 29 % rel. vlhkosti, 80 až 95 % rel. vlhkosti) 
x Rozlišení = 1 % rel. vlhkosti 
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Venkovní teplota: 
 

x Rozsah provozní teploty = −40 až 60°C (-40°F až 140°F) 
x Přesnost ±1 °C při teplotě 0 až 50 °C(32°F až122°F) 
x Přesnost ±1,5 °C při teplotě −40 až 0 °C (-40°F až 32°F) a 50 až 60 °C (122°F až 140°F) 
x Rozlišení = 0,1 °C 
x Při teplotě vyšší než 60°C (140°F) se na displeji LCD zobrazí „HI“ 
x Při teplotě nižší než −40 °C (-40°F) se na displeji LCD zobrazí „LO“ 

 

Venkovní vlhkost:  
x Rozsah provozní vlhkosti = 20 až 95 % rel. vlhkosti  
x Přesnost ±5 % rel. vlhkosti (při 25 °C, 30 až 80 % rel. vlhkosti) 
x Přesnost ±8 % rel. vlhkosti (při 25 °C, 20 až 30 % rel. vlhkosti, 80 až 95 % rel. vlhkosti) 
x Rozlišení = 1 % rel. vlhkosti 

 
Výchozí nastavení: 
 
x Čas: 00:00 
x Teplota: °C 
x Ikony předpovědi počasí: POLOJASNO  
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Środowiskowe efekty odbioru  
Stac ja pobiera dokładny cz as za pom oc ą technolog ii bez prz ew odowe j. Tak jak w e wszystkic h urządz en iach bez prz ew odowyc h, odbiór  m oż e 

być z akłócany prz ez nast ępu jąc e ok olicz ności:  

x duża odległość przekazu  

x góry i doliny pobliżu 

x bliskość autostrad, linii kolejow ych, lotnisk, linii wysokiego napięcia, itd.  

x bliskość budów 

x wzdłuż wysokich budynków 

x wewnątrz betonowych budynków 

x w pobliżu urządzeń elektrycznych (komputerów, telewizorów, itd.) i konstrukcji metalow ych 

x w poruszających się pojazdach 

Stację należy ustawić w miejscu z optymalnym sygnałem, tzn. blisko okna i z dala od pow ierzchni metalowych lub urządzeń 

elektrycznych. 

 
Środki ostrożności  
x Urządzenie jest przeznaczone do zastosowań we wnętrzach.. 
x Nie narażać urządzenia na działanie dużych sił lub wstrząsów. 
x Nie należy wystawiać urządzenia na działanie wysokich temperatur, bezpośredniego światła słonecznego, kurzu, wilgoci. 
x Nie zanurzać w wodzie. 
x Unikać kontaktu z wszelkimi korozyjnych. 
x Nie wyrzucać urządzenia do ognia, gdyż może wybuchnąć. 
x Nie otw ierać obudowy i nie ingerują w  wewnętrzne części urządzenia. 
 
Ostrzeżenia bezpieczeństwa dotyczące baterii 
x Używać tylko baterii alkalicznych. Nie wolno używać akumulatorów. 
x Włożyć baterie prawidłowo, zgodnie z biegunowością (+/-). 
x Zawsze należy wymieniać cały zestaw baterii. 
x Nigdy nie w olno mieszać zużytych i nowych baterii. 
x Zużyte baterie należy natychmiast wymieniać. 
x Wyjmow ać baterie, jeśli urządzenie nie jest używane. 
x Nie ładow ać ponownie baterii ani nie wyrzucać ich do ognia, ponieważ mogą eksplodować. 
x Nie przechowuj baterie w pobliżu przedmiotów metalow ych. Styczność może spowodować zwarcie. 
x Unikać narażania baterii na działanie bardzo wysokich temperatur lub wilgotności bądź bezpośredniego nasłonecznienia. 
x Baterie należy trzymać w miejscu niedostępnym dla dzieci. Pow odują one zagrożenie udław ieniem.  
 
Stosować produkt tylko zgodnie z jej przeznaczeniem! 
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Zawiadomienie wymagań na mocy dyrektywy baterii 

Stare baterie nie należądo odpadów domowych, ponieważ mogą one powodować uszkodzeń zdrowia i środowiska. Możesz powrócić 

używanych baterii i akumulatorów do punktów dealerskich i zbiórki. Użytkownika końcowego są zobowiązane przez prawo przywróci ć 

potrzebne baterie do dystrybutorów i innych punktów zbiorczych! 
 
Zawiadomienie wymagań na mocy dyrektywy urządzenia elektryczne 

Ten symbol oznacza, że należy oddzielać urządzenia elektryczne od ogólnych odpadów domowych po zakończeniu ich żywotności. 

Urządzenie  należy oddać do lokalnego punktu zbiórki odpadów lub centrum recyklingu. Dotyczy to wszystkich państw Unii 

Europejskiej oraz innych państw europejskich, w których obowiązuje system zbierania odpadów segregowanych. 

 

 
Właściwości: 
 
x Zegar 
x Temperatura i wilgotność wewnątrz  
x Temperatura i wilgotność na zewnątrz  
x Wybór °C/°F 
x Wybór 12/24-godz.  
x Funkcja alarmu i drzemki 
x ikona rozładowania baterii zegara i czujnika 
x Wskaźnik komfortu 
x wskaźnik otwarcia/zamknięcia okna  
x Prognoza pogody: słonecznie, częściowo słonecznie, zachmurzenie, deszcz (na podstawie wilgotności 

na zewnątrz).  
x Maksymalna i minimalna temperatura/wilgotność  
 
Baterie: 
Odbiornik: 3x AAA/TX960-TH czujnik: 2x AAA 
 
Wyświetlacz LCD: 

 

Działanie: 
 
Stację pogodową i bezprzewodowy przekaźnik zewnętrzny należy ustawiać blisko siebie. Zdjąć paski 
oddzielenia od komory baterii. Otworzyć pokrywę baterii z tyłu bezprzewodowego przekaźnika zewnętrznego i 
stacji pogodowej, następnie włożyć 2 nowe baterie alkaliczne AAA do komory baterii przekaźnika zewnętrznego 
oraz 3 nowe baterie alkaliczne AAA do komory baterii stacj i. Upewnić się, że przełącznik wyboru kanały na 
czujniku znajduje się w pozycji 1. Wymienić obydwie pokrywy baterii. 
Upewnić się, że wyświetla się kanał 1 (CH 1). Stacja pogodowa odbierze sygnał danych z przekaźnika 
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zewnętrznego za kilka sekund. Następnie należy ustawić przekaźnik zewnętrzny w suchym i ocienionym 
miejscu. 
Zasilanie włączone: 
1. Wyświetlanie pełnego segmentu przez 2 sekundy.  
2. Wyszukiwanie stacji pogodowej uruchamia czujnik bezprzewodowy na 433 MHz  
3. Jeżeli temperatura zewnętrzna nie wyświetli się po 3 minutach, należy przytrzymać przycisk „CH/Δ” na 

jednostce głównej, aby wyszukać czujnik zewnętrzny. Następnie należy nacisnąć przycisk „TX” na 
czujniku, aby wysłać sygnał. Jeżeli nadal nie zostanie odebrana temperatura zewnętrzna, należy wyjąć 
baterie z przekaźnika i wrócić do kroku 1 konfiguracji.  

Wyświetlanie/szczegóły klawiszy: 
Są cztery przyciski funkcyjne: 

 

 
1. Przytrzymać przycisk „SET” przez 3 sekundy, aby przejść do trybu ustawień.  
2. Wyświetlacz czasu 24-godz. miga, należy nacisnąć przycisk „CH/▲” lub „MEM/▼”, aby zmienić 

wyświetlanie czasu 12/24-godz.  
 

3. Pojawi się GODZINA. Nacisnąć przycisk „CH/▲” lub 
„MEM/▼”, aby ustawić godzinę.  

4. Nacisnąć przycisk „SET”, aby potwierdzić i wybrać 
minuty. 

5. Pojawią się MINUTY. Nacisnąć przycisk „CH/▲” lub 
„MEM/▼”, aby ustawić minuty. 

6. Nacisnąć przycisk „SET”, aby potwierdzić i wybrać 
jednostkę temperatury.  

7. Pojawi się temperatura w °C. Nacisnąć przycisk 
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„CH/▲” lub „MEM/▼”, aby wybrać °F.  

8. Nacisnąć przycisk „SET”, aby zatwierdzić i wyjść. 

 
Ustawianie alarmu:  
1. Nacisnąć przycisk „SET” jeden raz, 

aby zobaczyć czas alarmu, pojawi 
się ikona „AL”.  

2. W trybie podglądu należy nacisnąć 
przycisk „CH/▲” lub „MEM/▼”, aby 
włączyć lub wyłączyć alarm. Alarm 
jest włączony, kiedy wyświetla się 
symbol dzwonka. 

3. Nacisnąć i przytrzymać przycisk 
„SET” przez 2 sekundy, aby przejść 
do ustawień czasu alarmu.  

4. Cyfry godziny alarmu migają. 
Nacisnąć przycisk „CH/▲” lub „MEM/▼, aby ustawić godziny wybranego czasu alarmu.  

5. Nacisnąć „SET” jeszcze raz, cyfry minut alarmu będą migać. Nacisnąć przycisk „CH/▲” lub „MEM/▼, aby 
ustawić minuty wybranego czasu alarmu.  

6. Nacisnąć SET jeden raz, aby zakończyć konfigurację. 
 
TON ALARMU 
Dźwięk alarmu jest narastający. Kiedy rozlegnie się alarm, będzie trwał przez 2 minuty, a następnie całkowicie 
się wyłączy. 
 

Drzemka 
 
x W trakcie alarmu należy nacisnąć przycisk „SNOOZE”, aby wyciszyć alarm na 10 minut. 
x Ikona drzemki Zz będzie migać.  
x Nacisnąć dowolny przycisk z wyjątkiem SNOOZE, aby wyciszyć alarm na 24 godziny.  
 
Temperatura MIN./MAKS. i wilgotność: 
 
1. Nacisnąć „MEM/▼”, aby zobaczyć dzienną pamięć wilgotności oraz temperatury wewnętrznej i zewnętrznej  
2. W tym trybie należy nacisnąć „MEM/▼” na 2 sekundy, aby wyczyścić pamięć. 
3. Codzienna pamięć maks./min. będzie resetować się automatycznie codziennie 0:00.  

 
Przełączanie kanałów czujnika: 
 
1. Nacisnąć przycisk „CH/▲”, aby zobaczyć trzy kanały czujnika. 
2. Nacisnąć i przytrzymać przez 2 sekundy, aby wyczyścić aktualny kanał i ponownie się zarejestrować  
 
Dodawanie nowego czujnika: 
 
1. Otworzyć komorę baterii i włożyć 2 baterie AAA.  
2. Wybrać wolny kanał przełącznikiem kanałów w prawym górnym rogu komory baterii czujnika zewnętrznego.  
3. Nacisnąć przycisk „CH/▲”, aby wybrać wolny kanał. Następnie należy nacisnąć i przytrzymać przycisk 

„CH/▲”, aż w stacji rozlegnie się dźwięk.  
4. Nacisnąć przycisk „TX” w lewym górnym rogu komory baterii czujnika zewnętrznego.  
5. Zamknąć komorę baterii czujnika.  
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Przycisk DRZEMKA/ŚWIATŁO: 
 
1. Nacisnąć przycisk „DRZEMKA/ŚWIATŁO”, białe podświetlenie aktywuje się na 10 sekund.  
2. Kiedy rozlegnie się alarm, należy nacisnąć przycisk „SNOOZE”, aby załączyć drzemkę na 10 minut. Kiedy 

funkcja drzemki jest aktywna, ikona alarmu będzie migać.  
 

NISKI POZIOM NAŁADOWANIA BATERII  
 
x Ikona baterii przez temperaturę wewnętrzną - wymienić baterie w zegarze.  
x Ikona baterii przez temperaturę zewnętrzną - wymienić baterie w czujniku.  
 
WSKAŹNIK ZMIANY WARUNKÓW OTOCZENIA WEWNĄTRZ 
 
x Ikona zmiany warunków otoczenia wskazuje oczekiwane zmiany wilgotności, kiedy powietrze z zewnątrz 

pojawi się w pomieszczeniu.  
 
WARUNKI IKONA 

oczekiwane zmiany wilgotności wynoszą ≥ +5%  

BARDZIEJ MOKRO     

oczekiwane zmiany wilgotności w zakresie +/-4% 

BEZ ZMIAN    

oczekiwane zmiany wilgotności wynoszą ≤ -5% 

BARDZIEJ SUCHO     
 
PORADA OTWARCIA OKNA 
 
x Z dwóch stron ikony zmiany warunków otoczenia znajdują się wskaźniki OTWARCIA i ZAMKNIĘCIA okna. 

Podstawą porady otwarcia/zamknięcia okna są dane wilgotności w otoczeniu.  
x 3 opcje zalecanych działań: „otwórz okno”, „zamknij okno”, brak działania  
x W zależności od poziomu komfortu i warunków zmiany otoczenia pojawi się ikona „otwórz okno” i „zamknij 

okno”, zgodnie z poniższą tabelą:  
 
poziom komfortowej 
wilgotności 

 

zmiana w otoczeniu 
 

 

otwórz okno 
 

 

zamknij okno 
 

 

komfort bardziej sucho lub bardziej mokro lub bez zmian  Wyłączony Wyłączony 

między komfortem a sucho  bardziej sucho lub bardziej mokro lub bez zmian  Wyłączony Wyłączony 
między komfortem a mokro bardziej sucho lub bardziej mokro lub bez zmian  Wyłączony Wyłączony 

Sucho bez zmian Wyłączony Wyłączony 
Sucho bardziej mokro Wł. Wyłączony 

Sucho bardziej sucho Wyłączony Wł. 
Wilgotno bez zmian Wyłączony Wyłączony 

Wilgotno bardziej mokro Wyłączony Wł. 
Wilgotno bardziej sucho Wł. Wyłączony 
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WSKAŹNIK POZIOMU KOMFORTU:  
Wskaźnik pokazuje poziom komfortu otoczenia w oparciu o dane wilgotności wewnątrz.  
 

Wskaźnik Wilgotność wewnątrz  
SUCHO ≤40% 
  

KOMFORT 41%~75% 
  

WILGOTNO ≥76% 
  

Prognoza pogody: 
Prognoza pogody: słonecznie, częściowo słonecznie, zachmurzenie, deszcz.  
 

Wilgotność 
 

Temperatura 
słonecznie częściowo słonecznie Zachmurzenie Deszcz 

<15°C <40% 41% ~ 65% 66% ~ 71% >71% 

15°C ~ 25°C <55% 56% ~ 70% 71% ~ 79% >79% 

>25°C <60% 61% ~ 75% 76% ~ 86% >86% 

 

 
 

Temperatura wewnątrz: 
 
x zakres temperatury roboczej = od -9,9°C do 50°C (od 14°F do 122°F) 
x dokładność ± 1 stopień Celsjusza od 0°C do 50°C (od 32°F do 122°F)  
x rozdzielczość = 0,1 stopnia Celsjusza  
x jeżeli powyżej 50°C (122°F), na ekranie LCD wyświetli się HI 
x jeżeli poniżej - 9,9°C (14°F), na ekranie LCD wyświetli się LO  
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Wilgotność wewnątrz: 
 
x zakres wilgotności roboczej =20% wilg. wzgl. do 95%  
x dokładność +/- 5% wilg. wzgl. (@25oC, 30% wilg. wzgl. do 80% wilg. wzgl.)  
x dokładność +/- 8% wilg. wzgl. (@25oC, 20% wilg. wzgl. do29% wilg. wzgl. 80%wilg. wzgl. do 95% wilg. wzgl.) 
x rozdzielczość = 1 % wilg. wzgl. 
 

Temperatura na zewnątrz: 
 

x zakres temperatury roboczej = od -40°C do 60°C (od -40°F do 140°F) 
x dokładność ± 1 stopień Celsjusza od 0°C do 50°C (od 32°F do 122°F) 
x dokładność ±1,5 stopnia Celsjusza od -40°C do 0°C (od -40°F do 32°F) i od 50C do 60C  

(od 122°F do 140°F) 
x rozdzielczość = 0,1 stopnia Celsjusza  
x jeżeli powyżej 60°C (140°F), na ekranie LCD wyświetli się HI  
x jeżeli poniżej -40°C (-40°F), na ekranie LCD wyświetli się LO  

 

Wilgotność na zewnątrz: 
 
x zakres wilgotności roboczej =20% wilg. wzgl. do95%  
x dokładność +/- 5% wilg. wzgl. (@25oC, 30% wilg. wzgl. do 80% wilg. wzgl.)  
x dokładność +/- 8% wilg. wzgl. (@25oC, 20% wilg. wzgl. do 30% wilg. wzgl.-80% wilg. wzgl. do 95% wilg. wzgl.) 
x rozdzielczość = 1 % wilg. wzgl. 

 
Ustawienie standardowe: 
 
x czas:00:00 
x Temperatura: °C 
x Ikony prognozy pogody: CZĘŚCIOWO SŁONECZNIE  
 


